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Kompetente Beratung

Ihr Team von WMF Professional steht Ihnen von der Beratung bis
zur Ausstattung persénlich zur Seite. Mit der Erfahrung aus Tausenden
erfolgreich umgesetzter Projekte und modernsten Konfigurations-
Tools fiir die Umsetzung.

Umfassendes Markensortiment

Als Teil der Groupe SEB bieten wir hnen ein umfassendes Portfolio
namhafter Marken. Vom Besteck bis zum Staubsauger, vom gedeckten
Tisch bis zum Serviced Apartment. Flexibel auf Ihre Anforderungen
und das Budget zugeschnitten.

MaBgeschneiderte Komplettlosungen

Gaste begeistern. Mit individuellen Konzepten und Kollektionen,
die sich immer neu kombinieren lassen. So inszeniert man heute
Genuss. Die passenden Stilrichtungen, Materialien, Formen und
Farben finden Sie bei uns.

Weltweite Umsetzung

Von Europa bis Asien setzen Hotels und Gastronomen auf unsere
Kompetenz und unser internationales Partner-Netzwerk. WMF
Professional - Prozesssicherheit, Service und Ausstattungsqualitdt
aus einer Hand.

Expert advice

The WMF Professional team can support you throughout the
process, from advice through to installation. With experience
from thousands of successful projects and state-of-the-art
configuration tools for implementation.

Comprehensive range of brands

As part of Groupe SEB, we can offer a comprehensive range of
leading brands. From cutlery to vacuum cleaners, from tableware
to serviced apartments. Flexibly tailored to your requirements and
your budget.

Bespoke solutions

Inspire your guests. With individual ideas and collections which
can be mixed and matched again and again. The modern way to
showcase great food. We have all the styles, materials, shapes and
colours you need.

Global implementation

Hotels and restaurants from Europe to Asia rely on our expertise

and our international network of partners. WMF Professional - a

one-stop shop for reliable processes, excellent service and quality
equipment.
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Neuer Glanz und alte Schatze:
das 5-Sterne-Hotel Britannia.

New shine and old treasures: the 5-star Hotel Britannia.

Drei Jahre lang wurde das historische 5-Sterne-Hotel
Britannia im norwegischen Trondheim aufwindig
renoviert und umgebaut. Ausstattungspartner fiir das
2019 wieder eroffnete Haus: WMF Professional - mit
exklusiven Glas- und Besteck-Kollektionen sowie
Buffetartikeln.

Arktikforscher und Adlige, Globetrotter und GenieBer: Seit 1897 ist
das Britannia stilvoller Treffpunkt fir anspruchsvolle Giste aus der
ganzen Welt. Heute verwdhnt der mit dem Bocuse d'Or ausgezeich-
nete Kiichenchef internationale Gaumen in sechs Restaurants und
Bars. DIVINE, ROYAL und SMART z&hlen zu den hochwertigen Glas-
Kollektionen, mit denen WMF das Traditionshaus ausstatten durfte.
Auf der gedeckten Tafel setzen exklusive Bestecke Akzente, darunter
die auBergewdhnliche Kollektion JUWEL mit eingraviertem Hotel-
Logo oder SIGNUM in modernem Stonewashed-Look.

Auch das klassische Hotelsilber, das in den Kellergewdlben gefunden
wurde, strahlt dank der sorgfdltigen Aufarbeitung in unseren Werk-
statten von Service & Repairs wieder wie neu.

Von Jette Joop
stammt das auBerge-
wohnliche Design fur

die Besteck-Serie
JUWEL. Die aufwéndige
Facettierug am Griffende
erinnert an fein
geschliffene Edelsteine.

The extraordinary design
for the JUWEL cutlery
range was produced by
Jette Joop. The complex
faceted finish at the
end of the handle is
reminiscent of finely cut #
precious stones.

——

It took five years to extensively renovate and
refurbish the historic 5-star Hotel Britannia in
Trondheim, Norway. The equipment partner for the
hotel, which reopened in 2019: WMF Professional
- with exclusive glass and cutlery collections and
buffet equipment.

Arctic researchers and noblemen, globetrotters and connoisseurs:
The Britannia has been a stylish meeting place for discerning
guests from all over the world since 1897. The chef of the kitchen,
who has been awarded the Bocuse d'Or, impresses his international
guests across six restaurants and bars. The quality glass collections
WMF used to equip the traditional hotel included DIVINE, ROYAL
and SMART. Tables feature exclusive cutlery, including the extraor-
dinary JUWEL collection, with the hotel's logo engraved on it, or
SIGNUM in a modern, stone-washed look.

The traditional hotel silver found in the cellar vaults is also as
shiny as new following a careful restoration by our service and
repair department.

Moderne Linienfiihrung

mit traditioneller
Rundstielform: Die Linie
SIGNUM von WMF passt
hervorragend zu der
Mischung aus Tradition

und Moderne im Hotel
Britannia.

Modern lines with
traditional rounded
handles: The SIGNUM
range from WMF is
a perfect fit with the

\ blend of the traditional
and the modern at the
Hotel Britannia.
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SUCCESS STORY
SAARBRUCKER SCHLOSS, DEUTSCHLAND

WMEF setzt Glanzlichter beim
Besuch der Royals.
WMF shines for the royal visit.

Die konigliche Tafel — perfekt inszeniert.

RegelmiBig besucht das niederldndische Kénigspaar Deutschland, um unter anderem
Wirtschaftsbeziehungen zu pflegen. Bei solchen festlichen Anldssen wird nicht nur das
Beste aus der Region aufgetischt - jedes Detail muss stimmen.

Fir das 3-Génge-Men( im Saarbriicker Schloss wéhlten die Gastgeber das elegante
WMF Besteck FLAIR aus und lieBen es bei WMF Professional fiir die kénigliche Tafel von
Meisterhand versilbern.

The royal table - perfectly set.

The Dutch king and queen often visit Germany in order to foster business relationships,

among other things. These festive occasions are an opportunity to showcase the very |
best from the region, and every detail has to be right. ii

For the three-course menu served at the castle in Saarbrilicken, the hosts opted for the |
elegant FLAIR cutlery from WMF, which they had silverplated for the royal table by the |
master craftsmen at WMF Professional.

Schlanke Silhouette, elegantes Design:
die Besteck-Kollektion FLAIR von WMF.

Sleek styling, elegant design:
the FLAIR cutlery collection from WMF.
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SUCCESS STORY
GOLDENES FASSLE, DEUTSCHLAND

Der richtige Partner fur

Starkoch Christian Henze.
The right partner for chef Christian Henze.

WMF bietet entscheidende Mehrwerte.
Authentisch und nah am Gast sein. Exzellente Qualitit
bieten, ohne die Bodenhaftung zu verlieren. Mit dieser Vision
hat Starkoch Christian Henze das geschichtstrichtige ,Goldene
Féssle” in Kempten umgebaut und neue Genussrdume geschaf-
fen. Vom Restaurant mit Weinkeller tiber Café und Patisserie

bis zum Bistro samt Dachterrasse. LA L T
Christian Henze

Wichtigster Ausstattungspartner firr diese anspruchsvolle

Vielfalt wurde die WMF Group, mit der Henze seit Jahren zusammenarbeitet. Nicht nur, weil
er hier Kollektionen, Maschinen und Materialien prozesssicher aus einer Hand bekommt.
Entscheidend war auch die hohe Beratungsqualitdt mit umfassendem Servicegedanken, fir
welche die WMF Group als Impulsgeber der Branche wie kaum ein anderer steht.

WMF offers decisive added value.

Being authentic and guest-driven. Offering excellent quality and remaining down-to-earth.
This was the vision of chef Christian Henze when he converted the historic "Goldenes
Fdssle" in Kempten to house his new complex, incorporating a restaurant with a wine cellar,
a café and patisserie and a bistro with a roof terrace.

The most important equipment partner for this demanding and varied project was the
WMF Group, with which Henze has been working for years. Not only because he can get
collections, machines and materials reliably from a single source. The excellent quality of
the advice and comprehensive service offered by the WMF Group, which is virtually unpar-
alleled in its pioneering position within the industry, was also a decisive factor.

Hier passt alles!

Von der Besteck-
kollektion BAGUETTE im
Stonewashed-Look tber
markante Glaser von
DIVINE bis zum Espresso
aus der WMF espresso.

Everything goes! From
the stonewashed-look
BAGUETTE cutlery col-
lection to the striking
DIVINE glasses to the
espresso from the WMF
espresso machine.
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Perfekt auf Ihr Konzept

abgestimmt.

Besteck ist 1dngst zu einem wichtigen
Akteur im gastronomischen Gesamtkonzept
geworden. Von klassisch bis verspielt, von
zurlickhaltend bis extravagant: Die Kollek-
tionen der WMF-Designer lassen Raum fiir
kreative Inszenierungen und verleihen der
gedeckten Tafel ihre individuelle Note.

Perfectly tailored to

your style.

Cutlery has long played an important role
in overall restaurant styling. From classic to
playful, from reserved to extravagant. The
collections from the WMF designers provide
space for creativity and give set tables an
individual flair.

BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS
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I BESTECKKOLLEKTIONEN UBERSICHT

FLATWARE COLLECTIONS OVERVIEW
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Heute ausgewihlt,

morgen versendet.

Alle Bestecke in Cromargan®
sind ab Lager vorréatig. Ebenfalls
lagerhaltig sind folgende Ver-
edelungen:

- Signum gold

- Unic kupfer

- Juwel hellgold

- Nordic anthrazit

- Baguette stonewashed

- Signum stonewashed

W \eredelung ab Lager sofort
verfligbar

Weitere Veredelungsvarianten
sind auf Anfrage méglich.
Mindestbestellmenge: 800 Stiick

Selected today,

shipped tomorrow

All Cromargan® cutlery

can be ordered from stock. The
following finishes are also held
in stock:

- Sighum gold

- Unic copper

- Juwel pale gold

- Nordic gun metal

- Baguette stonewashed

- Signum stonewashed

B Finish in stock and immediately
available

Other finish options are available
on request.

Minimum order quantity:

800 pieces

VPE 12 Stk. | PU 12 pes.
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OBERFLACHENVEREDELUNGEN
SURFACE FINISHES
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WMEF Sitello:

BerUhrt alle Sinne.
WME SITELLO: For all the senses.

NEU NEW

Seite 60 | page 60

Unsere erste Besteckkollektion mit fein gehdmmerter Oberflache préasentiert sich
aufregend haptisch und ein bisschen exzentrisch. Vielseitig kombinierbar: von jung
und modern bis zu exklusiv und elegant.

QOur first cutlery collection with a fine hammered surface is deliciously tactile and
a little eccentric. Can be combined in a variety of ways: from young and modern to

exclusive and elegant.
PYCCKUMNPOERT
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I OBERFLACHENVEREDELUNGEN
SURFACE FINISHES

4 Farben setzen trendstarke Akzente.

4 on-trend colours for a striking look.

Die Farbvarianten

Biihne frei fiir edles PVD-Besteck. Colour options
Gold, Hellgold, Anthrazit oder Kupfer: Farbiges Besteck im Metallic-Look fasziniert Gastronomen und Géste!

Die lebensmittelechte PVD-Veredelung wird Schicht fiir Schicht im Vakuumverfahren aufgetragen, ein Garant

flr spannungsvolle Arrangements.

- Hauchdiinn und dabei hart und widerstandsfahig
- Fur alle WMF Cromargan®-Bestecke geeignet (ausgenommen Hohlheft-Messer)
- Splilmaschinenfest

Clear the stage for quality PVD cutlery.

Gold, pale gold, gun metal and copper: Connoisseurs and guests find coloured, metal-look cutlery fascinating.
The food-grade PVD finish is applied layer by layer in a vacuum process to guarantee exciting table arrange-
ments.

- Wafer-thin yet hard and robust
- Suitable for all WMF Cromargan® cutlery (apart from hollow-handled knives)
- Dishwasher-safe

)
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Optik und Haptik: aufs Schonste verbunden.

Look and feel: connected and refined.

Glasperle. Samtige Glanz- und Beriihrungspunkte.
Eine zarte, seidenmatte Nuance wird durch die Behandlung mit Glas-
perlenstrahlen erzeugt. Hierbei werden kleine Glaskugeln mit Hoch-
druck auf die Besteckteile geblasen. Diese besonders feine Form der
Veredelung verleint Bestecken eine angenehm glatte Oberflache und
ein schimmerndes, gleichmédBiges Erscheinungsbild.

Glass bead blasted. Velvety highlights and points of

contact.

The treatment using glass bead blasting adds a delicate, silk matt touch to
the cutlery and table accessories. The process involves pressure-blasting
each piece of cutlery with glass beads. This really refined finishing
technique produces a uniform stylish appearance.

Stonewashed. Steingewaschene Unikate.

Dieser imposante Vintage-Charakter wirkt insbesondere mit rustikalem
Porzellan. Der unregelmdBige Materialabtrag entsteht durch Schleif-
kérper, die seine Metalloberfliche wie kleine Feilen bearbeitet. Somit
gleicht kein Besteckteil dem anderen und wird durch den ,Used" - oder
auch Antik-Look zu einem tollen Blickfang.

Stonewashed. Unique stone-tumbled pieces.

This stunning vintage look is especially effective in combination with
rustic porcelain. The effect of irregular abrasion is created by tumbler
stones acting on the surface of the metal like tiny files. So no two
pieces are exactly alike. The characteristic used or industrial looks are
real eye-catchers.

Gebiirstet. Samtig weich und sinnlich.

Die zarte Brush-Optik gibt Besteck eine dynamische Note und verfiihrt
den Tastsinn zu Entdeckungstouren. Die Veredelung durch feine Biirsten

verleiht Bestecken eine zuséatzliche Dimension, die mit den metallischen
PVD-Farben besonders gut zur Geltung kommt. Vielseitig kombinierbar,
von klassisch bis modern.

Brushed. Silky soft and sensual.

The gentle brushed look gives cutlery a dynamic touch which sends
the tactile senses on a voyage of discovery. This finishes uses fine
brushes to give cutlery an extra dimension which works particularly
well with the metallic PVD colours. Versatile in combinations, from
traditional to modern.

Glasperle
glass bead blasted

Stonewashed
stonewashed

Gebiirstet
brushed
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I BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

BAGUETTE

BAROCK
M
— e’

Ausdrucksstark. Flexibel. Uberraschend.
Baguette verfiigt dank seiner beeindruckenden GroBe liber besondere

Prédgnanz. Die markanten Kerben und erhabenen Oberfldchen setzen
plastische Akzente.

Expressive. Expressive. Surprising.
Thanks to its impressive size, Baguette makes a particularly striking

impact. Characteristic notches and raised surfaces give this collection
a sculpted look.

18

Fiirstlich. Edel. Traditionell.

Barock akzentuiert erlesene Meniifolgen mit seiner traditionellen
Schénheit. Filigrane Ornamente und tropfenférmige Griffe unter-
streichen die Eleganz festlicher Tafeln.

Regal. Noble. Traditional.

With its traditional beauty, Barock accentuates the fine-dining
experience. Elegant embellishments and drop-shaped handles add
to the sophistication of any festive table.
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Stylisch. Endlos. Schlicht.

Base ist flr die Ewigkeit gemacht. Mit seiner schlichten Form-
gebung flankiert das Besteck die unterschiedlichsten Formen und
Farben an Porzellan sowie Accessoires.

Stylish. Infinite. Simple.

Base is never going to be out of fashion. With its simple forms,
this cutlery complements porcelain and accessories of all shapes
and colors.

Wandelbar. Zeitlos. Geradlinig.

Bistro betont mit schlichtem Design und klaren Linien die
unterschiedlichsten Arrangements auf ideale Weise - mit
prdgnanten, kreisrunden Léffelkellen als optischer Blickfang.

Versatile. Timeless. Straightforward.

With its simple design and clear lines, Bistro is the ideal comple-
ment to all kinds of table arrangements. The spoons, with their
striking, circular bowls are particularly eye-catching.

PYCCKMATPOERT
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B BAGUETTE

Linge Cromargan® 18/10 versilbert Stonewashed
length Cromargan® 18/10 silverplated stonewashed
= Meniloffel 21,1 cm
g:_'__:)-———--..- table spoon 8 1/4in. 11.0101.6040 01.0101.6060 59.0101.8190
—_— Mentigabel 21,1 cm
Ef_- table ?Ork 8 1/4in 11.0102.6040 01.0102.6060 59.0102.8190
= Meniil6ffel, klein 19,6 cm
:r—--.- tasting spoon, small 73/4in 11.0115.6041 01.0115.6061 59.0115.8190
_— Meniigabel, klein 19,6 cm
= tasting fork. small 734 n. 11.0115.6042 01.0115.6062 59.0115.8191
P Meniimesser 23,1 cm
table knife 9in. 11.0103.6047 01.0103.6067 59.0103.8191
- Meniimesser? 23,1 cm
L r—— o Ule knife 9in. 11.0103.6049 01.0103.6069 59.0103.8190
= = Vorspeisenloffel 18,3 cm
Sy spoon 714 in. 11.0104.6040 01.0104.6060 59.0104.8190
—— Vorspeisengabel 179 cm
= ——— dessgrt forﬁ Zin 11.0105.6040 01.0105.6060 59.0105.8190
- Vorspeisenmesser 21,4 cm
dessert knife 8 1/2 in. 11.0106.6047 01.0106.6067 59.0106.8191
o Vorspeisenmesser ¥ 21,4 cm
L ——— dessgrt knife 81/2in 11.0106.6049 01.0106.6069 59.0106.8190
— Kaffeeloffel 14,7 cm
o coffee/tea spoon 53/4 in. 11.0107.6040 01.0107.6060 59.0107.8190
Espresso-/MokkalGffel 11,4 cm
o —— demi-tasse spoon 41)2in. 11.0109.6040 01.0109.6060 59.0109.8190
— Vorspeisen-/Dessertloffel 16,5 cm
S="""""" iffec/tea spoon, large 61/2in. 11.0110.6040 01.0110.6060 59.0110.8190
Ea Gourmetloffel 18,6 cm
—— gourmet spoon 7 1/4 in. 11.0111.6040 01.0111.6060 59.0111.8190
— Fischgabel 179 cm
_—  — fish fork 7in. 11.0135.6042 01.0135.6062 59.0135.8191
Fischmesser 21,5 cm
e fish knife 81/2in 11.0135.6043 01.0135.6063 59.0135.8190
- Austerngabel 14,1 cm
i oyster fork 51/2 in. 11.0140.6040 01.0140.6060 59.0140.8190
E— Kuchengabel 16,3 cm
e — cake fork 6 1/2 in. 11.0164.6040 01.0164.6060 59.0164.8190
.. Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
L —— bread/butter knife 6 3/4 in. 11.0166.6049 01.0166.6069 59.0166.8190
e - Limoloffel 22 cm
~— iced tea spoon 8 3/4 in. 11.0172.6040 01.0172.6060 59.0172.8190
e ——1 Steakmesser " 22 cm
steak knife 8 3/4 in. 11.0178.6047 01.0178.6067 59.0178.8197
— - Steakmesser ¥ 23,4 cm
L — o knife 9 1/4in 11.0178.6049 59.0178.8190
Tassenloffel 16,8 cm
Ea-——-- round bowl soup spoon 63/4 in 11.0189.6040 01.0189.6060 59.0189.8190

lagerhaltig
stock items

‘20

nicht lagerhaltig
on request

" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
% hollow handle, standing

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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Stonewashed
sofort lieferbar, VPE 12 Stiick

Stonewashed

immediately available, unit 12 pieces

BAGUETTE
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Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
_ == Menuloffel 21,3 cm
e —— Spoon 8120 54.3001.6040 54.3001.6030
— == Meniigabel 21,2 cm
== L0 ?Ork 81/2in 54.3002.6040 54.3002.6030
- Meniimesser " 23,5 cm
e ) table knife 9 1/4in 54.3003.6047 54.3003.6037
_ - Meniimesser ¥ 23,5 cm
—— bl knife 91/4in. 54.3003.6049 54.3003.6039
. ____.—Vorspeisenloffel 19,6 cm
| e RN spoon 7304 in. 54.3004.6040 54.3004.6030
—_— .~ Vorspeisengabel 19,5 cm
= dessgrt fori 7 3/4 in. 54.3005.6040 54.3005.6030
_ _— Vorspeisenmesser ! 21,7 cm
|t eccort Knife 81/2in. 54.3006.6047 54.3006.6037
- Vorspeisenmesser 3 21,7 cm
—— oot knife 8 1/2 in. 54.3006.6049 54.3006.6039
— _— Kaffeeloffel 13,6 cm
o — coffeeftea spoon 51/2 in. 54.3007.6040 54.3007.6030
! Espresso-/Mokkaldffel 10,8 cm
& emitosse spoon 41)2n. 54.3009.6040 54.3009.6030
__—_ Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
e coffee/tea spoon, large 6 1/4in. 54.3010.6040 54.3010.6030
r__ % == Gourmetloffel 19,4 cm
e ——t gourmet spoon 7 3/4 in. 54.3011.6040 54.3011.6030
E— ...~ Fischgabel 19 cm
= ——— 71/2in. 54.3035.6040 54.3035.6030
_— Fischmesser 21,4 cm
e —————| fish knife 8 1/2 in. 54.3036.6040 54.3036.6030
- —  Kuchengabel 15,7 cm
=T e fork 61/4in. 54.3064.6040 54.3064.6030
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
it bread/butter knife 6 3/4 in. 54.3066.6049 54.3066.6039
—. Limoloffel 22 cm
E iced tea spoon 8 3/4 in. 54.3072.6040 54.3072.6030
_— - Steakmesser ¥ 24,25 cm
B steak knife 91/2 in. 54.3078.6049 54.3078.6039
r __—Tassenloffel 17,4 cm
“========",und bowl soup spoon 7in. 54.3089.6040 54.3089.6030

lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |¥ monobloc, standing pyEEK"" I-Ip“ EK-I- ®
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B BASE

Lénge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10

—" Mendiloffel 19,9 cm

o . —— ble spoon 7 3/4 in. 12.2301.6040
— Mentigabel 19,7 cm

_f.__ﬁ . . .

= table fork 7 3/4in. 12.2302.6040
. Meniimesser ¥ 22,6 cm

table knife 9in. 12.2303.6049
Q Vorspeisenloffel 18,7 cm

- = dessert spoon 7 1/4in. 12.2304.6040
- Vorspeisengabel 18,5 cm

- e — B . .

- dessert fork 7 1/4in. 12.2305.6040

____—— Vorspeisenmesser ¥ 21,3 cm
e ——t . .
- dessert knife 8 1/2in. 12.2306.6049
E Kaffeeloffel 13,2 cm 12.2307.604

coffee/tea spoon 51/4 in. -2307.6040
— Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm

. demi-tasse spoon 4 1/4in. 12.2303.6040
Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm

"';--_ coffee/tea spoon, large 6 1/4in. 12.2310.6040
Kuchengabel 15,7 cm

: cake fork 6 1/4in. 12.2364.6040
. Brot-/Buttermesser * 17,7 cm

bread/butter knife 7 in. 12.2366.6049
E Limoloffel 22 cm

iced tea spoon 8 2/3 in. 12.2372.6040
= Tassenloffel 16,6 cm

— round bowl soup spoon 6 1/2 in. 12.2389.6040

lagerhaltig
stock items

‘24

nicht lagerhaltig
on request

" Hohlheft

2 Hohlheft, stehend
" hollow handle |2 hollow handle, standing

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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BISTRO

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated

‘ Yoo Mendiloffel 20,3 cm

table spoon 3 in. 11.0401.6040 01.0401.6060
e Menligabel 20,1 cm

= table fork 3 in. 11.0402.6040 01.0402.6060
. Meniimesser ) 23 cm

table knife 9in. 11.0403.6047 01.0403.6067
e Meniimesser ¥ 22,7 cm

: table knife 9in. 11.0403.6049 01.0403.6069
Vorspeisenloffel 18,3 cm

E — ~ dessert spoon 7 1/4 in. 11.0404.6040 01.0404.6060
= Vorspeisengabel 18,1 cm

= — —  dessert fork 7in. 11.0405.6040 01.0405.6060
Vorspeisenmesser 20,9 cm

R — desssrt knife 8 1/4 in. 11.0406.6047 01.0406.6067
Vorspeisenmesser 3 20,5 cm

—_ dessert knife 38 in. 11.0406.6049 01.0406.6069
Kaffeeloffel 132 cm

— coffec/tea spoon 510 in 11.0407.6040 01.0407.6060
Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm

- de‘:m_tassle o0n 41/ 11.0409.6040 01.0409.6060
Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm

" coffee/tea spoon, large 6 1/4in. 11.0410.6040 01.0410.6060
— Gourmetloffel 19 cm

#———— gourmet spoon 71/2in. 11.0411.6040 01.0411.6060
= Fischgabel 18,3 cm

e — fish fork 7 1)4 in. 11.0435.6042 01.0435.6062
Fischmesser 20,6 cm

=————fish knife 8 in. 11.0435.6043 01.0435.6063
Austerngabel 14,5 cm

T oyster fork 53/4 in. 11.0440.6040 01.0440.6060
Kuchengabel 15,7 cm

T Cake fO?k 6 1/4 in. 11.0464.6040 01.0464.6060
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm

—_— bread/butter knife 6 3/4 in. 11.0466.6049 01.0466.6069
Limoloffel 22 cm

~ iced tea spoon 8 3/4 in. 11.0472.6040 01.0472.6060
Steakmesser ¥ 23 cm

— steak knife 9in. 11.0478.6049 01.0478.6069
Tassenloffel 16,6 cm

-g Y round bow! soup spoon 6 1/2 in. 11.0489.6040 01.0489.6060

" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
% hollow handle, standing

lagerhaltig
stock items

nicht lagerhaltig
on request

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing

PYCCKHHNPOEKT
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I BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

Energisch. Robust. Ausgewogen.
Casino wohnt ein klarer und zugleich eleganter Charakter inne. Die

Kollektion wirkt wie aus einem Guss und ist pradestiniert als Begleiter
stilsicherer Genusswelten.

Energetic. Robust. Balanced.
Casino has a simple, yet elegant character. The collection forms

a seamless whole and perfectly complements any stylish culinary
environment.

28

Agil. Zuriickhaltend. Grazil.

Club ist mit seiner flexiblen und gleichzeitig markanten Asthetik ein
Allround-Talent. Mit einer umlaufenden Schmucklinie eignet sich
die Kollektion fiir einfach wie festlich gedeckte Tische.

Agile. Restrained. Graceful.
With its flexible, yet striking aesthetics, Club is a real all-rounder.

The decorative line around the edge makes this collection ideal for
both simple and festively laid tables.

PYCCKHHNPOEKT
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CONTOUR

Fein. Schwungvoll. Dekorativ.

Contour greift mit feinen Prdgungen und tropfenférmigen Griffen tra-
ditionelle Besteckmuster auf moderne Weise auf. Die schwungvolle
Linienflihrung flgt sich harmonisch in eine lockere Atmosphére ein.

Delicate. Curvy. Decorative.

With its fine stamping and drop-shaped handles, Contour is a mo-
dern take on traditional cutlery designs. Its flowing lines perfectly
suit a more relaxed atmosphere.

Kunstvoll. Dynamisch. Markant.

Flair ist mit seinen spitz zulaufenden Griffen und filigranem Dekor
ein aufmerksamkeitsstarkes Element auf dem gedeckten Tisch.
Das filigrane Dekor geht eine perfekte Symbiose mit funktionalem
Design ein.

Elaborate. Dynamic. Striking.
With its tapered handles and elegant decorative elements, Flair is a

striking addition to any well-laid table. This collection is a perfect
combination of elegance and functional design.
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CASINO

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
P e Menliiloffel 21 cm
— table spoon 8 1/4in. 54.9001.6040 54.9001.6030
= - Meniigabel 20,8 cm
= table fork 8 1/4 in. 54.9002.6040 54.9002.6030
_______ Meniimesser ¥ 23,4 cm
TE————— table knife 9 1/4in 54.9003.6049 54.9003.6039
- Vorspeisenloffel 19 cm
- 0 Soo0n J1bm  54:9004.6040 54.9004.6030
Vorspeisengabel 18,8 cm
=— dessert fork 7 1/2 in. 54.9005.6040 54.9005.6030
Vorspeisenmesser 21,2 cm
— dessert knife 8 1/4 in. 54.9006.6049 54.9006.6039
- E Kaffeeloffel 13,4 cm
— coffee/tea spoon 51/4 in. 54.9007.6040 54.9007.6030
- ___ Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
e demi-tasse spoon 41)4in. 54.9009.6040 54.9009.6030
o~ ——— Vorspeisen-/Dessertloffel 159 cm
— coffee/tea spoon, large 6 1/4 in. 54.9010.6040 54.9010.6030
o Gourmetloffel 19 cm
— = gourmet spoon 71/2in 54.9011.6040 54.9011.6030
— - .  Fischgabel 17,9 cm
== == fish f%rk 7in. 54.9035.6040 54.9035.6030
o Fischmesser 20,1 cm
fish knife 8 in. 54.9036.6040 54.9036.6030
= Austerngabel 149 cm
- e oyster fgrk 5 3/4 in. 54.9040.6040 54.9040.6030
. Kuchengabel 15,8 cm
= — cake fork 6 1/4 in. 54.9064.6040 54.9064.6030
. Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
—_— bread/butter knife 6 3/4 in. 54.9066.6049 54.9066.6039
e e LiMOIOTfel 22 cm
— iced tea spoon 8 3/4 in. 54.9072.6040 54.9072.6030
e Steakmesser ¥ 23,4 cm
— steak knife 9 1/4in. 54.9078.6049 54.9078.6039
‘ o e Tassenloffel 16,8 cm
round bow! soup spoon 61/2 in. 54.9089.6040 54.9089.6030
— Pizzamesser 23,4 cm
—— pizza knife 91/4in. 54.9090.6049 54.9090.6039
. === Menlimesser ? 23,6 cm
table knife 9 1/4in. 54.1603.6047 54.1603.6037
P Meniimesser ¢ 23,6 cm
. table knife 9 1/4 in. 54.1603.6049 54.1603.6039
——— Vorspeisenmesser ? 21,7 cm
e dessgrt knife 8 1/2 in 54.1606.6047 54.1606.6037
- Vorspeisenmesser ¥ 21,7 cm
B dessgrt \nife 81/2in 54.1606.6049 54.1606.6039
lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel

% monobloc, standing PVE[:K"" "pI]EKT @
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Lénge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10

-~ . Mentilffel 19,9 cm
— = table spoon 3in. 11.4701.6040
—_—, . Meniigabel 19,7 cm
— table fork 7 3/4in. 11.4702.6040
— e Meniimesser " 21,7 cm
— —— table knife 8 1/2 in. 11.4703.6047
. Mentmesser ¥ 21,5 cm
- hﬁ- - . N N 0 0
- — table knife 8 1/2in. 11.4703.6049
__ Vorspeisenloffel 18,3 cm
. dessert spoon 7 1/4in. 11.4704.6040
= . Vorspeisengabel 18,1 cm
—— dessert fork 7 1/4in. 11.4705.6040
—— Vorspeisenmesser ! 20,1 cm
dessert knife 8in. 11.4706.6047
. Vorspeisenmesser ¥ 19,7 cm
: A === dessert knife 7 3[4 in. 11.4706.6049
_— . Kaffeeloffel 132 cm
- coffee/tea spoon 51/4in. 11.4707.6040
. Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
e demi-tasse spoon 414 in. 11.4709.6040
e _____ Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
coffee/tea spoon, large 6 1/4in. 11.4710.6040
— Gourmetloffel 18,6 cm
4 — gourmet spoon 7 1/4in. 11.4711.6040
. e Fischgabel 18,3 cm
—_— _
=_F = fish fork 71/4in. 11.4735.6042
__ Fischmesser 20,6 cm
o e 1) knife 8 in. 11.4735.6043
=- . Austerngabel 14,6 cm
== oyster fork 53/4 in. 11.4740.6040
—_— . Kuchengabel 15,7 cm
R cake fork 6 1/4 in. 11.4764.6040
__________ Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
———=——bread/butter knife 63/4 in. 11.4766.6049
E -~ Limoloffel 22 cm
—iced tea spoon 8 3/4 in. 11.4772.6040
- . Steakmesser ¥ 21,9 cm
— steak knife 8 3/4 in. 11.4778.6049
Tassenloffel 16,6 cm
round bowl| soup spoon 6 1/2 in. 11.4789.6040
lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |¥ monobloc, standing
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B CONTOUR

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
—n Meniiloffel 20 cm
— = o0 8 in. 12.0201.6040 10.0201.6060
=y Mentigabel 20,3 cm
- ——i ._! table fork 3 in. 12.0202.6040 10.0202.6060
Meniimesser " 23 cm
ey table knife 9in 12.0203.6047 10.0203.6067
Meniimesser ¥ 23,5 cm
Py table knife 9 1/4in. 12.0203.6049 10.0203.6069
— Vorspeisenloffel 18,2 cm
p— dessert spoon 71/4in. 12.0204.6040 10.0204.6060
Ty, S Vorspeisengabel 18,5 cm
-+ dessert fork 7 1/4 in. 12.0205.6040 10.0205.6060
s, VOrspeisenmesser ! 21,1 cm
— dessert knife 8 1/4 in. 12.0206.6047 10.0206.6067
e e, VOTSpRISENMESSEY 3 21,1 cm
* 7 jessert knife 8 1/4 in. 12.0206.6049 10.0206.6069
=, Kaffeeloffel 13,2 cm
— fectea spoon 51/4in. 12.0207.6040 10.0207.6060
= Espresso-/Mokkaldffel 10,8 cm
e i
— demi-tasse spoon 41/4in. 12.0209.6040 10.0209.6060
= Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
M
_— coffee/tea spoon, large 6 1/4 in. 12.0210.6040 10.0210.6060
- . Gourmetldffel 19 cm
= = gourmet spoon 7 1)2 in. 12.0211.6040 10.0211.6060
Fischgabel 17,4 cm
| fish f%rk 6 3/4 in. 12.0235.6042 10.0235.6062
s Fischmesser 20,4 cm
e —" fish knife 8 in. 12.0235.6043 10.0235.6063
oy s Austerngabel 13,6 cm
=" oyster fork 51/4 in. 12.0240.6040 10.0240.6060
. Kuchengabel 152 cm
| — o o 12.0264.6040 10.0264.6060
e Brot-/Buttermesser ¥ 17 ecm
—— bread/butter knife 6 3/4 in. 12.0266.6049 10.0266.6069
Limoloffel 22 cm
O—— it <poon 8 34 in. 12.0272.6040 10.0272.6060
s, Steakmesser ¥ 22,5 cm
M= steak knife 8 3/4 in. 12.0278.6049
= lassenloffel 16,9 cm
= round bow! soup spoon 6 3/4 in. 12.0289.6040 10.0289.6060

" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
2 hollow handle, standing

lagerhaltig
stock items

nicht lagerhaltig
on request

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
" ., Menliloffel 20,7 cm
table spoon 8 1/4 in. 12.1101.6040 10.1101.6060
— . Menligabel 20,5 cm
— = table fork 3 in. 12.1102.6040 10.1102.6060
— —— Meniimesser " 23,7 cm
] .
E=—"o""i3ble knife 9 1/4in 12.1103.6047 10.1103.6067
o Meniimesser ¥ 23 cm
e — table knife 9in. 12.1103.6049 10.1103.6069
Vorspeisenloffel 18,3 cm
T —— dessert spoon 7 1/4 in. 12.1104.6040 10.1104.6060
— - Vorspeisengabel 18,1 cm
= ot fork ~in 12.1105.6040 10.1105.6060
. Vorspeisenmesser ") 21,4 cm
B dessert knife 8 1/2in. 12.1106.6047 10.1106.6067
— Vorspeisenmesser 3 20,7 cm
— L ecsert knife 8 1/4 in. 12.1106.6049 10.1106.6069
Kaffeeloffel 132 cm
e ————_ "
—_— coffec/tea spoon 510 in 12.1107.6040 10.1107.6060
Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
- de‘:m_tassle o0n 41/ 12.1109.6040 10.1109.6060
Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
-'——-—r coffee/tea spoon, large 6 in. 12.1110.6040 10.1110.6060
— . Gourmetloffel 19 cm
e gourmet spoon 71/2in. 12.1111.6040 10.1111.6060
— . Fischgabel 18,3 cm
e fish f%rk 7 1)4 in. 12.1135.6042 10.1135.6062
Fischmesser 20,6 cm
AT— o1 knife 8 in. 12.1135.6043 10.1135.6063
Austerngabel 14,9 cm
= e — oyster fork 53/4 in. 12.1140.6040 10.1140.6060
— - Kuchengabel 15,7 cm
== — T 6114 n 12.1164.6040 10.1164.6060
L Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
=" bread/butter knife 6 3/4 in. 12.1166.6049 10.1166.6069
p— Limoloffel 22 cm
L tea spoon 8 3/4 in. 12.1172.6040 10.1172.6060
. Steakmesser ¥ 22,6 cm
— ool knife 9in. 12.1178.6049 10.1178.6069
A___________ Tassenloffel 16,6 cm
g round bow! soup spoon 6 1/2 in. 12.1189.6040 10.1189.6060
lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |¥ monobloc, standing pyEEK"" I-Ip“ EK-I- ®
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I BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

Harmonisch. Klassisch. Vielseitig.

Gastro ist dank seiner dezenten und gleichzeitig eleganten Silhouette
wie geschaffen fiir originelle Gastro-Konzepte. Drapiert auf
karierter Tischwdsche oder einfachen Holztischen entfaltet sich
der typische Flair.

Harmonious. Classic. Versatile.

With its understated, yet elegant silhouette, Gastro is the ideal
choice for original catering concepts. Bring out the best in this
cutlery by laying it out on checked table linen or simple wooden
tables.

38

Extravagant. AuBergewodhnlich. Brilliant.

Juwel ist das funkelnde Highlight fiir jedes gehobene Ambiente. Die
aufwindige Facettierung am Griffende erinnert an den Schliff eines
Edelsteins und stammt aus der Feder der Designerin Jette Joop.

Extravagant. Extraordinary. Brilliant.

Juwel is a sparkling highlight that adds to any sophisticated setting.
The complex beveling at the end of the handles is reminiscent of
finely-cut gemstones and is a product of the imagination of desi-
gner Jette Joop.
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MONDIAL

Formvollendet. Stilsicher. Einpridgsam.

Metropolitan bereichert klassische Gedecke mit seiner formvoll-
endeten Silhouette. Die Wellenelemente an den Stielenden machen
die Kollektion zum unverwechselbaren Begleiter unterschiedlichster
Porzellanteile.

Accomplished. Stylish. Memorable.
Metropolitan enhances classic table settings with its perfect silhou-

ette. The wavy elements on the handle ends make this collection an
unmistakable companion to all manner of porcelain items.

Geometrisch. Hochwertig. Unabhingig.

Mondial akzentuiert mit seinem trapezfdrmigen Design klassische
Arrangements auf einprdgsame Weise. Dank der hochwertigen
Verarbeitung passt die Serie besonders zu erlesenen Konzepten.

Geometric. Classy. Independent.

With its trapezoidal design, Mondial makes a memorable addition
to classic table arrangements. Thanks to the high-quality workman-
ship, this collection is a particularly good fit with refined concepts.
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Lénge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10
c:v‘ ___— Meniloffel 19,5 cm
- table spoon 7 3/4in. 12.0801.6040
—,_ . Meniigabel 19,3 cm
- table fork 71/2in. 12.0802.6040
_ Meniimesser " 20,9 cm
Sm=—————_ table knife 8 1/4in. 12.0803.6047
—— Meniimesser ¥ 20,9 cm
— i
' : table knife 8 1/4 in. 12.0803.6049
:‘ . Vorspeisenloffel 18,2 cm
dessert spoon 7 1/4in. 12.0804.6040
— . Vorspeisengabel 18 cm
E dessert fork 7 in. 12.0805.6040
_ Vorspeisenmesser ! 19,5 cm
——=———" dessert knife 7 3/4 in. 12.0806.6047
_ Vorspeisenmesser 3 19,5 cm
——""—— dessert knife 7 3/4 in. 12.0806.6049
= __— Kaffeeloffel 132 cm
—_— coffee[tea spoon 5 1/4 in. 12.0807.6040
Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
1] i
~ demi-tasse spoon 41/4in. 12.0809.6040
Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
—_ coffee[tea spoon, large 6 1/4 in. 12.0810.6040
= _ Fischgabel 17,8 cm
= fish fork 7in. 12.0835.6042
Fischmesser 20,5 cm
e L 8 in. 12.0835.6043
il ~_ Kuchengabel 15,7 ¢cm
= cake fork 6 1/4in. 12.0864.6040
~ Brot-/Buttermesser ¥ 16,8 cm
bread/butter knife 6 1/2 in. 12.0866.6049
Limolo6ffel 22 cm
:}' = iced tea spoon 8 3/4 in. 12.0872.6040
; Steakmesser " 23,2 cm
e —— ek knife 9 1/4in. 12.0878.6047
i Steakmesser ¥ 23,2 cm
= ——2% steak knife 9 1/4in. 12.0878.6049
c._ — _ Tassenloffel 16,8 cm
round bowl| soup spoon 6 1/2in. 12.0883.6040

lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |¥ monobloc, standing I]y“ﬂl("" "p“ EK-I- ®
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B JUWEL

Linge Cromargan® 18/10 versilbert PVD Hellgold
length Cromargan® 18/10 silverplated PVD pale gold
af"" - —. Meniiloffel 21,3 em
- . g table spoon 8 1/4 in. 54.7301.6040 54.7301.6030 59.7301.8100
—. Menligabel 21,1 cm
———— table fork 8 1/4 in. 54.7302.6040 54.7302.6030 59.7302.8100
Meniimesser " 23,6 cm
e o 1/ain 54.7303.6047 54.7303.6037
———— Meniimesser % 23,9 cm
e table knife 91/2 in. 54.7303.6049 54.7303.6039 59.7303.8100
— —. Vorspeisenloffel 19,6 cm
\"-'-_,- S spoon 7 3/4 in. 54.7304.6040 54.7304.6030 59.7304.8100
—  Vorspeisengabel 19,4 cm
P . cert fork 7 3/4 in. 54.7305.6040 54.7305.6030 59.7305.8100
_— Vorspeisenmesser ! 21,2 cm
dessert knife 8 1/4 in. 54.7306.6047 54.7306.6037
, ———— \Vorspeisenmesser 3 22 cm
dessert knife 8 3/4 in. 54.7306.6049 54.7306.6039 59.7306.8109
—— - Kaffeeloffel 13,6 cm
L — coffeeftea spoon 51/4in 54.7307.6040 54.7307.6030 59.7307.8100
Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
—_ = de‘:m_tassle spoon 41/4in 54.7309.6040 54.7309.6030 59.7309.8100
— . Vorspeisen-/Dessertloffel 15,9 cm
f —— Coffse/tea s/poon large 6 1/4 in. 54.7310.6040 54.7310.6030 59.7310.8100
T —  Gourmetloffel 19,3 cm
e gourmet spoon 7 1/2 in. 54.7311.6040 54.7311.6030 59.7311.8100
~ Fischgabel 19 cm
s - P N 7 1)2 in. 54.7335.6040 54.7335.6030 59.7335.8100
——_ Fischmesser 21,4 cm
IE . o 1 knife 8 1/2in. 54.7336.6040 54.7336.6030 59.7336.8100
3 s —— Austerngabel 14,9 cm
- ———— oyster fork 53/4 in. 54.7340.6040 54.7340.6030 59.7340.8100
— Kuchengabel 15,8 cm
PP o Cake forgk 61/4in 54.7364.6040 54.7364.6030 59.7364.8100
. Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
i bread//butter knife 6 3/4 in. 54.7366.6049 54.7366.6039 59.7366.8109
— —. Limoloffel 22 cm
. —= iced tea spoon 8 3/4 in. 54.7372.6040 54.7372.6030 59.7372.8100
— - Steakmesser ¥ 23,9 cm
P, ook knife 91/2in. 54.7378.6049 54.7378.6039 59.7378.8109
__ Obstmesser ¥ 17 cm
e fruit knife 6 3/4 in. 54.7386.6049 54.7386.6039 59.7386.8100
.f-. B . Tassenloffel 17 cm
Bese pees=——’  ound bowl soup spoon 6 3/4 in. 54.7389.6040 54.7389.6030 59.7389.8100

lagerhaltig
stock items

‘42

nicht lagerhaltig
on request

" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
% hollow handle, standing

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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PVD Hellgold

sofort lieferbar, VPE 12 Stiick

PVD pale gold

immediately available, uni

JUWEL
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B METROPOLITAN

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
Meniloffel 19,9 cm
table spoon 3in. 12.5401.6040 10.5401.6060
Mentigabel 19,7 cm
table fork 7 1/2 in. 12.5402.6040 10.5402.6060
—_— _ s Meniimesser " 21,6 cm
—_———— table knife 8 1/2 in. 12.5403.6047 10.5403.6067
- Meniimesser ¥ 21,5 cm
e —— table knife 8 1/2in. 12.5403.6049 10.5403.6069
s ____——Vorspeisenloffel 18,7 cm
et o —— T spoon 212 12.5404.6040 10.5404.6060
——— __—— Vorspeisengabel 18,5 cm
—_— T —— dessert fork 7 1/4 in. 12.5405.6040 10.5405.6060
5 — Vorspeisenmesser ! 20,5 cm
A ——— dessert knife 3in. 12.5406.6047 10.5406.6067
. = \Vorspeisenmesser 3 20,5 cm
ie———  cssert knife 8 in. 12.5406.6049 10.5406.6069
—_— .. Kaffeeltffel 132 cm
— — coffeeftea spoon 51/4 in. 12.5407.6040 10.5407.6060
_ Espresso-/Mokkaldffel 10,8 cm
I i
— | mi-tasse spoon 41/4in. 12.5409.6040 10.5409.6060
— ___~ Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
— — coffee/tea spoon, large 6 1/4in. 12.5410.6040 10.5410.6060
——— = Gourmetloffel 19,1 cm
2 T —— gourmet spoon 7 1/2 in. 12.5411.6040 10.5411.6060
—— _ ___— Fischgabel 17,7 cm
—_— e fish f%rk 7in. 12.5435.6042 10.5435.6062
. Fischmesser 19,9 cm
M i fish knife g in. 12.5435.6043 10.5435.6063
. Austerngabel 14,1 cm
T — oyster fork 51/2 in. 12.5440.6040 10.5440.6060
— Kuchengabel 15,7 cm
_— . —— cake forgk 6 1/4 in. 12.5464.6040 10.5464.6060
. Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
—e— bread/butter knife 6 3/4 in. 12.5466.6049 10.5466.6069
—= Limol&ffel 22 cm
t —— iced tea spoon 8 3/4 in. 12.5472.6040 10.5472.6060
- Steakmesser " 22,2 cm
e 8 3/4 in. 12.5478.6047
- _—— . Steakmesser ¥ 22,9 cm
o === steak knife 9in. 12.5478.6049
e — Tassenloffel 16,6 cm
round bowl soup spoon 6 1/2 in. 12.5489.6040 10.5489.6060

lagerhaltig
stock items

‘44

nicht lagerhaltig
on request

" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
2 hollow handle, standing

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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B VIONDIAL

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
~ . = Meniltffel 20,3 cm
—‘ — table spoon 3 in. 12.6201.6040 10.6201.6060
Mentigabel 20,1 cm
- ——— b
S— 2, table fork gin. 12.6202.6040 10.6202.6060
- Mentigabel, lang 21 cm
- ——
aimian table fork, long 8 1/2in. 12.6202.6042
Meniimesser " 23,2 cm
table knife 9 1/4 in. 12.6203.6047 10.6203.6067
. Meniimesser? 22,9 cm
== .uic knifc g in. 12.6203.6049 10.6203.6069
o) | Meniimesser, lang ¥ 24 cm
table knife, long 91/2in. 12.6233.6049
|-_' - Vorspeisenloffel 18,7 cm
= Jessert spoon 7 1)2 in. 12.6204.6040 10.6204.6060
R . Vorspeisengabel 18,5 cm
__ J dessert fork 7 1/4 in. 12.6205.6040 10.6205.6060
———— \Vorspeisenmesser " 21,3 cm
| =m——T dessert knife 8 1/2 in. 12.6206.6047 10.6206.6067
! e Vorspeisenmesser ¥ 21,3 cm
e dessert knife 8 1/2 in. 12.6206.6049 10.6206.6069
~ ___ Kaffeeloffel 13,2 cm
— coffee/tea spoon 51/4 in. 12.6207.6040 10.6207.6060
- Espresso-/MokkalGffel 10,8 cm 10,62
= ' demi-tasse spoon 41/4in. 12.6209.6040 0.6209.6060
p— Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
_— ———— coffee/tea spoon, large 6 1/4 in. 12.6210.6040 10.6210.6060
.~ Gourmetloffel 18,6 cm
[ ——y gourmet spoon 71/4in. 12.6211.6040 10.6211.6060
= ——— Fischgabel 18,3 cm
—_— fish fork 7 1/4 in. 12.6235.6042 10.6235.6062
Fischmesser 20,6 cm
=———— fish knife 8 in. 12.6235.6043 10.6235.6063
- .~ Austerngabel 13,8 cm
- . i oyster fork 51/2 in. 12.6240.6040 10.6240.6060
- Kuchengabel 15,7 cm
= =) _ake fork 6 1/4 in. 12.6264.6040 10.6264.6060
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
B==—— | cad/butter knife 63/4 in. 12.6266.6049 10.6266.6069
= Limoltffel 22 cm
0 el 1o spoon 8 3/4 in. 12.6272.6040 10.6272.6060
o——— 4 Steakmesser 3 22,9 cm
——d steak knife 9in. 12.6278.6049 10.6278.6069
. . Tassenloffel 16,6 cm
(r == ound bowl soup spoon 61/2in. 12.6289.6040 10.6289.6060

lagerhaltig
stock items

‘46

nicht lagerhaltig
on request

" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
2 hollow handle, standing

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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I BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

RESIDENCE

Pur. Minimalistisch. Asthetisch.
Nordic besticht durch kiihle Eleganz und eine auBergewdhnliche

Grifflinge. Umgeben von minimalistischem Interieur fligt sich das
klare Design stimmig ins Gesamtbild.

Pure. Minimalist. Aesthetic.
Nordic stands out thanks to its cool elegance and unusual handle

length. In a minimalist interior setting, its clear design fits harmo-
niously into the overall look.

48

Stattlich. Klar. Variabel.

Residence interpretiert den Barockstil auf neue Weise. In auserlesenen
Tisch-Arrangements mit modernem Touch kommt die Schénheit der
klaren Linienflihrung besonders zur Geltung.

Majestic. Clear. Versatile.

Residence takes the baroque style in a new direction. Sophisticated
table arrangements with a modern touch really emphasize the
beauty of its clear lines.

PYCCKHHNPOEKT
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SIGNUM

Scharf. Griffig. Authentisch.

Rodeo ist der perfekte Begleiter fiir Spezialitdten vom Grill.
Die dreizinkige Gabel sorgt flir sicheren Halt, das scharfe Messer
mit Wellenschliff schneidet miihelos jedes Fleisch.

Sharp. Non-slip. Authentic.

Rodeo is perfect for barbecue specialties. The three-pronged fork
gives a good hold, while the sharp knife with serrated edge cuts
effortlessly through any meat.

Geschmeidig. Vertraut. Etabliert.

Signum vereint die traditionelle Rundstilform mit einer klaren Linien-
fihrung - und sorgt flir ein modernes und zugleich vertrautes
Tischambiente in ganz unterschiedlichen Interieur-Stilen.

Smooth. Familiar. Established.

Signum combines the traditional rounded handle with clear lines,
helping to create a modern, yet familiar table ambience in all kinds
of interiors.

PYCCKMATPOERT
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Linge Cromargan® 18/10 versilbert PVD Anthrazit
length Cromargan® 18/10 silverplated PVD gun metal
— Mendiloffel 23 cm
— —_—— - table spoon 9in. 54.7201.6040 54.7201.6030 59.7201.8100
" Mentigabel 22,8 cm
e ——— table fork 9in. 54.7202.6040 54.7202.6030 59.7202.8100
N Meniimesser ¥ 24,6 cm
table knife 9 3/4 in. 54.7203.6049 54.7203.6039 59.7203.8100
S Vorspeisenloffel 21,2 cm
".'-;-__ dessert spoon 8 1/4 in. 54.7204.6040 54.7204.6030 59.7204.8100
= = Vorspeisengabel 21 cm )
“— dessert fork 8 1/4in. 54.7205.6040 54.7205.6030 59.7205.8100
————___ Vorspeisenmesser 22,6 cm
dessert knife 9in. 54.7206.6049 54.7206.6039 59.7206.8100
— Kaffeeloffel 14 cm
—— .
R coffee/tea spoon 51/2 in. 54.7207.6040 54.7207.6030 59.7207.8100
— Espresso-/Mokkaloffel 11 cm
demi-tasse spoon 41)4 in. 54.7209.6040 54.7209.6030 59.7209.8100
. Vorspeisen-/Dessertloffel 16,3 cm
e coffee/tea spoon, large 6 1/2 in. 54.7210.6040 54.7210.6030 59.7210.8100
e Gourmetloffel 20,3 cm
——— gourmet spoon 8 in. 54.7211.6040 54.7211.6030 59.7211.8100
== — Fischgabel 20,3 cm
== fish fork g in. 54.7235.6040 54.7235.6030 59.7235.8100
_ Fischmesser 22,6 cm
= —— fish knife 9in. 54.7236.6040 54.7236.6030 59.7236.8100
= Austerngabel 149 cm
oyster fork 5 3/4 in. 54.7240.6040 54.7240.6030 59.7240.8100
B Kuchengabel 16,4 cm
= — g cake fork 6 1/2 in. 54.7264.6040 54.7264.6030 59.7264.8100
" Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
S bread/butter knife 6 3/4 in. 54.7266.6049 54.7266.6039 59.7266.8100
S— Limoloffel 22 cm
S iced tea spoon 8 3/4 in. 54.7272.6040 54.7272.6030 59.7272.8100
= — Steakmesser ¥ 24,8 cm
e ,
steak knife 9 3/4 in. 54.7278.6049 54.7278.6039 59.7278.8109
Obstmesser ¥ 17 cm
e fruit knife 6 3/4 in. 54.7286.6049 54.7286.6039 59.7286.8100
& Tassenloffel 18,1 cm
5 ~—— round bowl soup spoon 7 1)4 in. 54.7289.6040 54.7289.6030 59.7289.8100
lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |¥ monobloc, standing I]y“ﬂl("" "p“ EK-I- ®
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PVD Anthrazit

sofort lieferbar, VPE 12 Stiick

PVD gun metal

immediately available, unit 12 pieces

L

NORDIC
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I RESIDENCE

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
s, Menliloffel 20,4 cm
ey S table spoon 8 in 12.4801.6040 10.4801.6060
—_ Meniigabel 20,2 cm
R O 8 in 12.4802.6040 10.4802.6060
— _.—— Meniigabel, lang 21 cm
— =" table fork, long 8 1/2in. 12.4802.6042
= -~ Meniimesser " 22,6 cm
BE==—"2 bl knife 9in 12.4803.6047 10.4803.6067
. Meniimesser ¥ 22,7 cm
e blc knife g in. 12.4803.6049 10.4803.6069
. Meniimesser, lang ¥ 24 cm
— table knife, long 91/2in. 12.4833.6049
. Vorspeisenloffel 18,7 cm
W dessert spoon 7 1/4 in. 12.4804.6040 10.4804.6060
— - —.  Vorspeisengabel 18,6 cm
=" T dESSgrt fori 7 1)4in 12.4805.6040 10.4805.6060
- Vorspeisenmesser " 21,2 cm
e E— O ife 8 1/4in. 12.4806.6047 10.4806.6067
- . \Jorspeisenmesser 3 21,2 cm
IS ki 81l 12.4806.6049 10.4806.6069
e Kaffeeloffel 13,2 cm
—_— coffee/tea spoon 51/4 in. 12.4807.6040 10.4807.6060
Espresso-/MokkalGffel 10,8 cm
— e demi-tasse spoon 41/4in. 12.4809.6040 10.4809.6060
i Vorspeisen-/Dessertloffel 15,7 cm
S— T Ccoffee/tea spoon, large 6 1/4in. 12.4810.6040 10.4810.6060
‘t"w Gourmetloffel 18,6 cm
gourmet spoon 7 1)4 in. 12.4811.6040 10.4811.6060
— . Fischgabel 17,6 cm
= 5 et fish fork 7in. 12.4835.6042 10.4835.6062
. Fischmesser 19,8 cm
N TEe— [ Knife 73/4in 12.4835.6043 10.4835.6063
- . Austerngabel 14 cm
T E— oyster fgrk 51/2 in. 12.4840.6040 10.4840.6060
e . Kuchengabel 15,7 cm
T — cake fork 6 1/4 in. 12.4864.6040 10.4864.6060
. Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
B bread/butter knife 6 3/4 in. 12.4866.6049 10.4866.6069
=9 . Limoloffel 22 cm
" o === iced tea spoon 8 3/4 in. 12.4872.6040 10.4872.6060
T Steakmesser " 22 cm
steak knife 8 3/4 in. 12.4878.6047
- Steakmesser ¥ 22,8 cm
e tcak knife 9in. 12.4878.6049
. Tassenloffel 16,6 cm
6—— ====="|5und bowl soup $poon 61/2 in. 12.4889.6040 10.4889.6060
lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |¥ monobloc, standing pyEEK"" "p“ EK-I- ®
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B RODEO

—

Steakbox RODEO 2x2
Steakbox RODEO 2x2

Steakgabel RODEO Steakmesser RODEO )

steak fork RODEO / Fourchette a steak RODEO / steak knife RODEO / Couteau a steak RODEO / Schichtholz

tenedor steak RODEO / forchetta da bistecca RODEO  cuchillo steak RODEO / coltello da bistecca RODEO plywood

Cromargan® | Cromargan® | 54.3205.6070

. Kunststoff . Kunststoff

Lénge stainless 18/10 Lénge stainless 18/10

length | plastic length | plastic

cm in. cm in.

21,2 81/3 54.3202.6070 24592/3 54.3201.6070

Weitere Alternativen fir den Bereich ,Steak” finden
Sie bei den Besteck Ergdnzungsteilen auf Seite 73.

Further alternatives in the field of "steak” can be
found with the neutral serving pieces at page 73.

lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |* monobloc, standing I]yEEK"" I-Ip“ EK-I- ®
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Linge Cromargan® 18/10 versilbert PVD Gold Stonewashed
length Cromargan® 18/10 silverplated PVD gold stonewashed
e xﬁ?e”g)fs:] g 11'/24cir:_ 12.1901.6040 10.1901.6060 59.1901.8100 59.1901.8190
= S, 'Qgﬁ?:?giel 8211/fi"n_ 12.1902.6040 10.1902.6060 59.1902.8100 59.1902.8190
T E—— ?gf,?::;ﬁ?ier ! ;31?;:: 12.1903.6047 10.1903.6067
T gﬁ?eumizer ! 531?;:: 12.1903.6049 10.1903.6069 59.1903.8100 59.1903.8190
*'-'r"; X(e)srzgretlsfpnolg?e' 7119 2. 12.1904.6040 10.1904.6060 59.1904.8100 59.1904.8190
=" Vorspeisengabel S0 12.1905.6040 10.1905.6060 59.1905.8100 59.1905.8190
. Vorspeisenmesser ") 21,4 cm
= s 12.1906.6047 10.1906.6067
T —— X‘e’srzgftisf:ir&esser ! g ]1’?;{:_ 12.1906.6049 10.1906.6069 59.1906.8100 59.1906.8190
— fg;ﬁ:}geslpoon ;31?2?: 12.1907.6040 10.1907.6060 59.1907.8100 59.1907.8190
= SZ?;TS?;’SS/@M s(;ifrtﬁﬁel :01'?;::_ 12.1909.6040 10.1909.6060 59.1909.8100 59.1909.8190
—— Zgﬁg:}:g ;/F?Oejzfﬁzlgfge' gifﬁ: 12.1910.6040 10.1910.6060 59.1910.8100 59.1910.8190
-_r ng:ﬂ:t“fpff)zln 7119/5ri"n_ 12.1911.6040 10.1911.6060 59.1911.8100 59.1911.8190
C“———""_‘ ?:g";;‘asz:gf:;i)on ;31/74°|T 12.1916.6040 10.1916.6060 59.1916.8100 59.1916.8190
T N————— ;':m%‘:fel ;81';‘4?:_ 12.1935.6042 10.1935.6062 59.1935.8100 59.1935.8190
———— ?:ﬂ?ﬁ;ser 298'6];"' 12.1935.6043 10.1935.6063 59.1935.8101 59.1935.8191
L ﬁ?:tt:rr?gff el ;‘g?fir:_ 12.1940.6040 10.1940.6060 59.1940.8100 59.1940.8190
T ———— f:lf: oo bel éi;ﬁ: 12.1964.6040 10.1964.6060 59.1964.8100 59.1964.8190
P E:g;d//itt:t:riiﬁsr ! 6137 4. 12.1966.6049 10.1966.6069 59.1966.8100 59.1966.8190
ey ———— ILC'ELOEZCZL o 8232 /:Tn_ 12.1972.6040 10.1972.6060 59.1972.8100 59.1972.8190
——— Stt::tf:?:' ! ;31?;:: 12.1978.6049 10.1978.6069 59.1978.8109 59.1978.8190
- — ?rgsérﬁﬁf?:r ! 6137/§ri"n_ 12.1986.6049 10.1986.6069 59.1986.8100 59.1986.8190
‘—-\'-——--_‘* IEZS:QE;;Q: soup spoon 6137/§ri"n_ 12.1989.6040 10.1989.6060 59.1989.8100 59.1989.8190
e E:Z?EET?? ! ;31?;:: 12.1990.6049 10.1990.6069 59.1990.8109 59.1990.8190
lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |¥ monobloc, standing I]y“ﬂl("" "pﬂ EK-I- ®
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PVD Gold

sofort lieferbar, VPE 12 Stiick

PVD gold

immediately available, unit 12 pieces

SIGNUM
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I BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

NEU NEW

Modern. Haptisch. AuBergewdhnlich.

Unsere erste Besteckkollektion mit fein gehdmmerter Oberflache
prasentiert sich aufregend haptisch und ein bisschen exzentrisch.
Vielseitig kombinierbar: von jung und modern bis zu exklusiv und
elegant.

Modern. Haptic. Extraordinary.
Our first cutlery collection with a fine hammered surface is deli-

ciously tactile and a little eccentric. Can be combined in a variety of
ways: from young and modern to exclusive and elegant.

58

Stimmig. Pragnant. Dezent.

Solid betont mit seiner gediegenen und dennoch nicht alltdglichen
Optik verschiedene Inszenierungen zlnftiger Gastronomiekonzepte.
Mit krdftigen Formen und langen Zinken ist das Modell bestens
ausbalanciert.

Harmonious. Distinctive. Discreet.

Solid has a dignified, yet extraordinary appearance and can com-
plement a range of different looks for authentic catering concepts.
With its powerful forms and long tines, this collection is perfectly
balanced.

PYCCKHHNPOEKT
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Stark. Herausragend. Schlank.

Telos entspricht den Bedirfnissen international orientierter
Gastronomiekonzepte auf ganzer Linie. Dank der eingéngigen Form
avanciert das Modell zum zeitlosen Klassiker fiir die gehobene
Gastronomie.

Powerful. Magnificent. Streamlined.
Telos satisfies the needs of international catering concepts in every

way. With its recognizable shape, this model is advancing into a
timeless classic for sophisticated dining.

Direkt. Markant. Modern.

Unic macht einen klassischen Eindruck - und das trotz der
designorientierten Silhouette. Die streng parallel verlaufende
Linienfihrung passt zu jeglicher Art von modernen Tafeln.

Straight. Striking. Modern.

Unic makes a classic impression, despite its design-oriented
silhouette. Its strong parallel lines fit perfectly with any modern
table design.

PYCCKMATPOERT
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B SITELLO

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
Meniloffel 21,2 cm
table spoon 8 1/4 in. 54.5001.6040 54.5001.6030
Mentigabel 21 cm
table fork 8 1/4 in. 54.5002.6040 54.5002.6030
. Meniimesser % 23,8 cm
120l knife 9 1/2in. 54.5003.6049 54.5003.6039
Vorspeisenloffel 19 cm
er—'—_—l dessert spoon 7 1/2 in. 54.5004.6040 54.5004.6030
= Vorspeisengabel 18,8 cm
_ dessert fork 7 1/2 in. 54.5005.6040 54.5005.6030
e Vorspeisenmesser 21,3 cm
p)  dessert knife 81/2 in. 54.5006.6049 54.5006.6039
E Kaffeeloffel 13,6 cm " 7.604 54.5007.6030
coffee/tea spoon 51/2 in. 54.5007.6040 . .
—— Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
- s demi-tasse spoon 41)4in. 54.5009.6040 54.5009.6030
.e Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
e
coffee/tea spoon, large 6 1/4 in. 54.5010.6040 54.5010.6030
_— Gourmetloffel 19 cm
— h
gourmet spoon 7 1/2 in. 54.5011.6040 54.5011.6030
— Fischgabel 18,4 cm
=o—— 714 n. 54,5035.6042 54.5035.6032
Fischmesser 20,6 cm
— ===’ fish knife 8 in. 54.5035.6043 54.5035.6033
— Austerngabel 149 cm
T — oyster fork 5 3/4 in. 54.5040.6040 54.5040.6030
Kuchengabel 15,7 ¢cm
=2 )
T cake fork 6 1/4 in. 54.5064.6040 54.5064.6030
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
—— bread/butter knife 6 3/4 in. 54.5066.6049 54.5066.6039
— Limol&ffel 22 cm
S iced tea spoon 8 3/4 in. 54.5072.6040 54.5072.6030
B Steakmesser ¥ 23,9 cm
steak knife 91/2in. 54.5078.6049 54.5078.6039
~___ Obstmesser ¥ 17 cm
o= it knife 6 3/4 in. 54.5086.6049 54.5086.6039
e Tassenloffel 17 cm
==’ (ound bowl soup spoon 6 3/4 in. 54.5089.6040 54.5089.6030
I Pizzamesser ¥ 23,8 cm
pizza knife 9 1/2 in. 54.5090.6049 54.5090.6039
lagerhaltig |nicht lagerhaltig |" Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl | Klingenstahl, stehend
stock items |on request " hollow handle |2 hollow handle, standing | special steel |¥ monobloc, standing
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SITELLO

NEU NEW
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B soLD

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
Meniloffel 21,2 cm
== table spoon 8 1/4 in. 12.7901.6040 10.7901.6060
— Mentigabel 21 cm
——t— - 8 1/4in. 12.7902.6040 10.7902.6060
Meniimesser " 24,6 cm
e e 9304 in. 12.7903.6047 10.7903.6067
————— Meniimesser % 239 cm
R . ble Knife 91/2 in. 12.7903.6049 10.7903.6069
- Vorspeisenloffel 19 cm
== dessert spoon 7 1/2 in. 12.7904.6040 10.7904.6060
o —, Vorspeisengabel 18,8 cm
E= T S 12.7905.6040 10.7905.6060
F——] Vorspeisenmesser ! 22 cm
iy dessert knife 8 3/4 in. 12.7906.6047 10.7906.6067
e i Vorspeisenmesser 21,4 cm
5 dessert knife 8 1/2 in. 12.7906.6049 10.7906.6069
— Kaffeeloffel 13,6 cm
—e coffeeftea spoon 51/4in. 12.7907.6040 10.7907.6060
Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
——— de‘:m_tassle o0n 41/ 12.7909.6040 10.7909.6060
o~ Vorspeisen-/Dessertloffel 15,9 cm
—_——— coffee/tea spoon, large 6 1/4in. 12.7910.6040 10.7910.6060
- Gourmetloffel 19 cm
‘h—{ gourmet spoon 71/2in. 12.7911.6040 10.7911.6060
Fischgabel 18,8 cm
oy —— R0 71/2in. 12.7935.6042 10.7935.6062
T Fischmesser 20,9 cm
——  fish knife 8 1/4 in. 12.7935.6043 10.7935.6063
= Austerngabel 14,9 cm
== —  oyster fork 53/4 in. 12.7940.6040 10.7940.6060
Kuchengabel 16 cm
cake forgk 6 1/4 in 12.7964.6040 10.7964.6060
. _———— Brot-/Buttermesser ¥ 17 ecm
e —— bread/butter knife 6 3/4 in. 12.7966.6049 10.7966.6069
P . Limoloffel 22 cm
-_—— iced tea spoon 8 3/4 in. 12.7972.6040 10.7972.6060
. Steakmesser ¥ 23,5 cm
—EeS——— teak knife 9 1/4in. 12.7978.6049 10.7978.6069
c ; — Tassenloffel 17 cm
round bow! soup spoon 63/4 in. 12.7989.6040 10.7989.6060

" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
2 hollow handle, standing

lagerhaltig
stock items

nicht lagerhaltig
on request

3 Klingenstahl
3 special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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Lénge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10
. Meniilffel 21,2 cm
- table spoon 8 1/4 in. 54.1801.6040
Mentigabel 21,1 cm
table fork 8 1/4 in. 54.1802.6040
Meniimesser % 23,4 cm
Y —— X o
— table knife 9 1/4in. 54.1803.6049
L Vorspeisenliffel 19 cm
o S dessert spoon 71/2in. 54.1804.6040
= Vorspeisengabel 18,9 cm
= dessert fork 7 1/2in. 54.1805.6040
. Vorspeisenmesser % 21 cm
e e —— ! .
. dessert knife 8 1/4 in. 54.1806.6049
— Kaffeeloffel 13,6 cm
e coffee/tea spoon 51/4 in. 54.1807.6040
Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
S '
— demi-tasse spoon 4 1/4in. 54.1809.6040
— Vorspeisen-/Dessertloffel 15,8 cm
-— coffee/tea spoon, large 6 1/4in. 54.1810.6040
Fischmesser 20,8 cm
fish knife 8 1/4 in. 54.1836.6040
- Kuchengabel 15,9 cm
. cake fork 6 1/4 in. 54.1864.6040
§ Brot-/Buttermesser ¥ 18 cm
'__ bread/butter knife 7 in. 54.1866.6049
e Tassenloffel 17 cm
- round bowl soup spoon 6 3/4 in. 54.1889.6040

lagerhaltig
stock items

‘64

on request

nicht lagerhaltig |" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
% hollow handle, standing

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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UNIC

Linge Cromargan® 18/10 Chromstahl versilbert PVD Kupfer
length Cromargan® 18/10 chrome steel silverplated PVD copper
Sl Meniloffel 21,5 ¢cm
) table spoon 8 1/2in. 12.5301.6040 12.5301.6540 10.5301.6060 59.5301.8100
—— Mentigabel 21,4 cm
— table fork 8 1/2in. 12.5302.6040 12.5302.6540 10.5302.6060 59.5302.8100
— — Meniimesser " 23,3 cm
table knife 9 1/4in 12.5303.6047 10.5303.6067
Meniimesser ¥ 23,6 cm
i — 1 table knife 91/4 in. 12.5303.6049 10.5303.6069 59.5303.8101
. Meniimesser ¥ 23,7 cm
F = table knife 91/4in. 12.5303.6041 10.5303.6061 59.5303.8100
= Y Vorspeisenloffel 19,6 cm
— dessert spoon 7 3/4in. 12.5304.6040 12.5304.6540 10.5304.6060 59.5304.8100
i Vorspeisengabel 19,5 cm
= — dessert fork 7 3/4 in. 12.5305.6040 12.5305.6540 10.5305.6060 59.5305.8100
- Vorspeisenmesser 21,2 cm
— dessert knife 8 1/4 in. 12.5306.6047 10.5306.6067
Vorspeisenmesser 3 21,5 cm
- —=: | dessgrt knife 81/2in. 12.5306.6049 10.5306.6069 59.5306.8100
-— . \/OrSpeisenmesser ¥ 21,6 cm
— % dessgrt knife 81/2 in. 12.5306.6041 10.5306.6061 59.5306.8109
— Kaffeeloffel 13,6 cm
— coffeeftea spoon 51/4in. 12.5307.6040 12.5307.6540 10.5307.6060 59.5307.8100
— __ Espresso-/Mokkaloffel 10,8 cm
— demi-tasse spoon 41/4in, 12.5309.6040 12.5309.6540 10.5309.6060 59.5309.8100
¥ . Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
— coffee/tea spoon, large 6 1/4 in. 12.5310.6040 10.5310.6060 59.5310.8100
Gourmetloffel 19,6 cm
— gourmet spoon 7 3/4 in. 12.5311.6040 10.5311.6060 59.5311.8100
==~ Fischgabel 19 cm
— = fish fork 7 1/2 in. 12.5335.6042 10.5335.6062 59.5335.8101
. FisChmesser 21,5 cm
fish knife 8 1/2 in 12.5335.6043 10.5335.6063 59.5335.8102
Fischmesser ¥ 21,6 cm
fish knife 81/2 in. 12.5335.6041 10.5335.6061 59.5335.8100
= Austerngabel 14,9 cm
— — oyster fork 53/4 in. 12.5340.6040 10.5340.6060 59.5340.8100
o Kuchengabel 15,7 cm
= . cake fork 6 1/4 in. 12.5364.6040 12.5364.6540 10.5364.6060 59.5364.8100
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
bread/butter knife 6 3/4 in. 12.5366.6049 10.5366.6069 59.5366.8101
— Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
bread/butter knife 6 3/4 in. 12.5366.6041 10.5366.6061 59.5366.8100
— Limoloffel 22 cm
— iced tea spoon 8 3/4 in 12.5372.6040 12.5372.6540 10.5372.6060 59.5372.8100
Steakmesser ¥ 23,9 cm
i steak knife 91/2 in. 12.5378.6049 10.5378.6069 59.5378.8100
‘ ] Tassenloffel 17,4 cm
round bowl soup spoon 63/4 in. 12.5389.6040 10.5389.6060 59.5389.8100

lagerhaltig  |nicht lagerhaltig
stock items |on request
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" Hohlheft
" hollow handle

2 Hohlheft, stehend
% hollow handle, standing

3 Klingenstahl
% special steel

4 Klingenstahl, stehend
“ monobloc, standing
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PVD copper
immediately available, unit 12 pieces

PVD Kupfer
sofort lieferbar, VPE 12 Stiick

UNIC

PYCEWIIPOENT

WWW.RP.RU ‘



B BESTECK FRGANZUNGSTEILE
NEUTRAL SERVING PIECES

—

, — 2
= ~ # ~
Chafing Dish Loffel Chafing Dish Gabel Chafing Dish Loffel
chafing dish spoon / cuiller / cuchara chafing dish / chafing dish fork / fourchette / tenedor / forchetta chafing dish spoon / cuiller / cuchara / cucchiaio
cucchiaio
VPE 12 Stk. VPE 12 Stk.
VPE 12 Stk. PU 12 pcs. PU 12 pes.
PU 12 pcs. -
. Lange Cromargan® versilbert .
Lange Cromargan® versilbert length stainless 18/10 silverplated Lange Cromargan® versilbert
length stainless 18/10 silverplated cm in. length stainless 18/10 silverplated
cm in. 39 151/4 12.8387.6042 10.8387.6062 cm in.
39 151/4 12.8387.6041 10.8387.6061 26 10 1/4 12.8386.6041 10.8386.6061
o _ —e
— ———

e

Chafing Dish Gabel Chafing Dish Gabel
chafing dish fork / fourchette / tenedor para [ posate chafing dish fork / fourchette / tenedor / forchetta

Servierlffel NUOVA

Vegetable serv.spoon NUOVA / Cuiller a servir NUOVA
| Cuchara servir NUOVA / Cucchiaione servire NUOVA

VPE 12 Stk, VPE 12 Stk, -
PU 12 pes. PU 12 pes. Lange Cromargan®
length stainless 18/10
. Lange Cromargan® versilbert cm in.
Lange Cromargan® length stainless 18/10 silverplated 26,510 3/8 12.9128.6040
length stainless 18/10 cm in.
cm in. 26 10 1/4 12.8249.6040 10.8249.6060

26 10 1/4 12.8386.6042

Servierléffel NUOVA Servierloffel NUOVA perforiert klein Servierloffel NUOVA perforiert groB3

Vegetable serv.spoon NUOVA / Cuiller a servir NUOVA Vegetable serv.spoon NUOVA, small / Cuiller a servir ~ Vegetable serv.spoon NUOVA, big / Cuiller a servir
| Cuchara servir NUOVA / Cucchiaione servire NUOVA NUOVA / Cuchara servir NUOVA / Cucchiaione servire NUOVA [ Cuchara servir NUOVA [ Cucchiaione servire

- NUOVA NUOVA
Lange Cromargan® - -
length stainless 18/10 Lange Cromargan® Lange Cromargan®
cm o in. length stainless 18/10 length stainless 18/10
25,2 9 14/16 12.9147.6040 cm in. cm in.

18,77 1/4 12.9158.6040 26 10 1/4 12.9161.6040
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BESTECK ERGANZUNGSTEILE

NEUTRAL SERVING PIECES

Salatgabel

salad fork / fourchette a salade / tenedor ensalada /
forchette servire

VPE 12 Stk.

PU 12 pcs.

Lange Cromargan® versilbert
length stainless 18/10 silverplated
cm in.

26 10 1/4 12.8343.6042 10.8343.6062

Chafing Dish Gabel
chafing dish fork / fourchette / tenedor / forchetta

Hohlheftgriff
hollow-handled

Salatbesteck NUOVA

Salad servers NUOVA /[ Couvert a salade NUOVA /
Cubierto ensalada NUOVA / Paio posate per insalata
NUOVA

Lange
length
cm in.
25,19 6/8

Cromargan®
stainless 18/10

12.9142.6040

Fleischgabel

meat fork / fourchette / tenedor / forchetta

Hohlheftgriff
hollow-handled

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

32,512 3/4 12.8381.6042

Servierzange NUOVA perforiert

Serving tongs NUOVA / Pince a servir NUOVA / Pinzas
servir NUOVA / Molla servire NUOVA

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

26 10 1/4 12.9733.6040

Lénge Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

32,512 3/4 12.8382.6040

Salatzange

salad serving tongs / pince a salade / pinza para
ensalada / pinza servire insalata

VPE 12 Stk.

PU 12 pcs.

Lange Cromargan® versilbert
length stainless 18/10 silverplated
cm in.

31 12 1/4 12.8341.6040 10.8341.6060

=<

Chafing Dish Loffel

chafing dish spoon / cuiller / cuchara / cucchiaio

Hohlheftgriff
hollow-handled

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

32,512 3/4 12.8381.6041

Nudelloffel

pasta serving spoon / cuillére a spaghetti / cuchara
pasta [ cuchiaio per pasta

Hohlheftgriff
hollow-handled

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

31,512 1/2 12.8383.6040

Salatzange

salad serving tongs / pince a salade / pinza para
ensalada / pinza servire insalata

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

30,5 12 12.8306.6040
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B BESTECK FRGANZUNGSTEILE
NEUTRAL SERVING PIECES

'—\74 ‘h...__
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. %ﬁ o9 e -
\/m -~
Universalzange NUOVA Universalzange Universalzange
Utility tongs NUOVA / Pince de cuisine NUOVA / pastry serving tongs / pince & gateau / pinza pasteles pastry serving tongs / pince a gateau / pinza pasteles
Pinzas cocina NUOVA / Molla servire NUOVA | pinza universale | pinza universale
Lange Cromargan® VPE 12 Stk. Lange Cromargan®
length stainless 18/10 PU 12 pcs. length stainless 18/10
cm in. cm in.
26,510 3/8 12.9732.6040 Linge Cromargan® versilbert 23 9 54.9906.6040
length stainless 18/10 silverplated
cm in.
205 8 12.8246.6030 10.8246.6060
- 3 \ P -
L — - ~am— 1
Eiszange Geback- und Servierzange Zuckerzange
ice tongs / pince a glace / pinza hielo / molla ghiaccio pastry serving tongs / pince & gateau / pinza pasteles sugar tongs / pince a sucre / pinza de zucar / pinza
| pinza servire per dolci per zucchero
VPE 12 Stk. -
PU 12 pes. Lange Cromargan® VPE 12 Stk.
length stainless 18/10 PU 12 pes.
Lange Cromargan® versilbert cm in. -
length stainless 18/10 silverplated 17 63/4 12.8362.6040 Lénge Cromargan® versilbert
cm in. length stainless 18/10 silverplated
17,3 6 3/4 12.8307.6040 10.8307.6060 cm in.
10,7 4 1/4  12.8342.6040 10.8342.6060
E— k e =
2 — el —
Hummergabel Hummerzange Schneckengabel
lobster fork / fourchette 4 homard / tenedor lobster-crack / pince 4 homard / pinza aragosta / snail fork / Fourchette a escargots
bogavante / forchetta aragosta pinza per aragoste
- VPE 12 Stk.
VPE 12 Stk. Lange Cromargan® PU 12 pcs.
PU 12 pcs. length stainless 18/10
N cm in. Lange Cromargan® versilbert
Lange Cromargan® versilbert 19,87 3/4 12.8410.6040 length stainless 18/10 silverplated
length stainless 18/10 silverplated cm in.
cm o in. 14,553/4 12.8335.6040 10.8335.6060

23,59 1/4 12.8336.6040 10.8336.6060
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BESTECK ERGANZUNGSTEILE

NEUTRAL SERVING PIECES

Schneckenzange

snail tongs / Pince a escargots
Lange Cromargan®
length stainless 18/10

cm in.

15 6 12.8291.6040

Saucenloffel NUOVA

Sauce ladle NUOVA / Cuiller 4 sauce NUOVA / Cazo
salsa NUOVA [ Mestolino salsa NUOVA

Dressingloffel

dressing spoon / Cuiller & dressing / cazo salsa |
mestolino salsa

=<

Bowlenloffel

punch bowl ladle / Cuiller & punch / cazo ponche /
cucchiaio per bowl

Lange Inhalt [4) Cromargan®
length capacity @ stainless 18/10
cm in. Ltr. oz. cm

in.
26 101/4 0,03 105 65 2 1/2 12.8207.6040

A

Saucenloffel

sauce spoon / Cuiller a sauce / cazo salsa / mestolino
salsa

Lange Inhalt Cromargan®
length capacity stainless 18/10
cm in. Ltr. oz

40 153/4 0,08 2,7 12.8344.6040

e —

Portionsschopfer NUOVA

Soup ladle NUOVA / Louche a potage NUOVA / Cazo
sopa NUOVA / Ramaiolo NUOVA

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

18,77 1/4 12.9173.6040

Portionsschopfer

soup ladle, small / Louche petite / cazo porciones /
ramaiolo, medio

Lange Inhalt Cromargan®

length capacity stainless 18/10

cm in. Ltr. oz

18 7 0,03 1,05 12.8395.6040

[/ —
—m

Suppenschopfer

soup ladle, large / Louche grande / cazo sopa /
ramaiolo

Lange
length

Cromargan®
stainless 18/10

cm in.
2539 15/16 12.9129.6040

Kartoffelloffel

potato spoon / cuiller 8 pommes de terre / cucharon
patatas / cucchiaio per patate

Lange Inhalt Cromargan®
length capacity  stainless 18/10
cm in. Ltr. oz

24 91/2 006 2,03 12.8423.6040

Lange Inhalt Cromargan®
length capacity stainless 18/10
cm in. Ltr. oz

29,511 1/2 0,11 3,72 54.9904.6040

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

21,58 1/2 12.8394.6040
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B BESTECK FRGANZUNGSTEILE

NEUTRAL SERVING PIECES
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Eisschaufel

Ice shovel / Cuiller a glace / pala para hielo /
cucchianino per gelato

i :\;. -

Eierloffel

egg spoon [ cuiller 3 oeuf [ cuchara huevos /
cucchiaio per uovo

VPE 12 Stk. VPE 12 Stk.
PU 12 pcs. PU 12 pcs.
Lange Cromargan® Lange Cromargan®
length stainless 18/10 length stainless 18/10
cm in. cm o in.
13851/2 12.8057.6040 13 5 12.9008.6040

= w e _-“—i“
Brotmesser Brotmesser SPITZENKLASSE PLUS XL
bread knife / couteau a pain / cuchillo pan / coltello  Bread knife / Couteau & pain / cuchillo para pan /
pane coltello da pane

Spezialklingenstahl
special blade steel

Spezialklingenstahl, Klingenlange 20 cm
special blade steel, length of blade 8 in.

Vorlege-/ Aufschnittgabel

serving fork / fourchette a viande / tenedor carne /
forchetta da antipasto

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.
19 71/2 12.8393.6040
* ——
— |
Tranchiermesser

carving knife / couteau a viande / cuchillo carne /
coltello carne

Spezialklingenstahl, Klingenlange 20 cm
special blade steel, length of blade 8 in.

Lange Cromargan®

length stainless 18/10

cm in.

32 121/2 18.8950.6032

Tranchiergabel

meat fork / fourchette a viande / tenedor carne /
forchettone

Klingenlange 14 cm
length of blade 5 1/2 in.

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

29 111/2 18.8957.6030
72

Cromargan® |

. Kunststoff
Lénge stainless 18/10
length | plastic
cmoin.

31,512 1/2 18.9607.6032

: s

Tranchiermesser SPITZENKLASSE PLUS

carving knife / Couteau a trancher / Cuchillo carne /
Coltello Carne

geschmiedete Klinge aus Spezialklingenstahl, Griffschalen
aus hochwertigem Kunststoff, EdelstahInieten

special blade steel, handles made of high quality plastic,
stainless steel rivets

Klingenldange 20 cm
length of blade 8 in.

Lange
length

Cromargan®
stainless 18/10

cm in.
32,512 3/4 18.8948.6032

Tranchiergabel SPITZENKLASSE PLUS

meat fork / fourchette a viande / tenedor carne /
forchettone

geschmiedete Klinge aus Spezialklingenstahl, Griffschalen
aus hochwertigem Kunststoff, Edelstahlnieten

special blade steel, handles made of high quality plastic,
stainless steel rivets

Klingenldnge 12 cm
length of blade 4 3/4 in.

Cromargan® [

. Kunststoff
Lange stainless 18/10
length | plastic
cm in.

32 121/2 18.9582.6032

Cromargan® [

N Kunststoff
Lange stainless 18/10
length | plastic
cm in.

27 103/4 18.9588.6031
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BESTECK ERGANZUNGSTEILE
NEUTRAL SERVING PIECES
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Steakmesser SOLID

steak knife SOLID / couteau a steak SOLID / cuchillo
steak SOLID / posate da bistecca SOLID

Steakgabel SOLID

steak fork SOLID / couvert a steak, SOLID / cubierto
steak, SOLID / posate da bistecca, SOLID

=<

Steakgabel

steak fork / fourchette a steak / tenedor steak /
forchetta da bistecca

Hohlheft mit Wellenschliff Lange Cromargan®

hollow-handled with serrated edge length stainless 18/10
cm in.

Lange Cromargan® 21 81/4 12.9013.6040

length stainless 18/10

cm in.

24,49 3/4 12.9014.6040

——-—_——ﬁ

. ——
A
n .‘Q

Steakmesser

Steak knife / Couteau a steak / cuchillo steak /
coltello da bistecca

Steakmesser

Steak knife / Couteau a steak / cuchillo steak /
coltello da bistecca

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.
21 81/4 12.8960.6042
BAGUETTE
Steakmesser

steak knife / Couteau a steak / cuchillo steak /
coltello da bistecca

Spezialklingenstahl Lange Cromargan® Hohlheft mit Wellenschliff
special blade steel length stainless 18/10 hollow-handled with serrated edge
cm in.

Lange Cromargan® 20 8 12.8705.6047 Lange Cromargan®
length stainless 18/10 length stainless 18/10
cm in. cm in.
2319 12.8960.6049 22 83/4 11.0178.6047

SIGNUM SITELLO CASINO
Pizzamesser Pizzamesser Pizzamesser
pizza knife / couteau a pizza / cuchillo pizza [ coltello pizza knife / couteau a pizza [ cuchillo pizza / coltello pizza knife [ couteau & pizza [ cuchillo pizza / coltello
da pizza da pizza da pizza
Lange Cromargan® versilbert Lange Cromargan® versilbert Lange Cromargan® versilbert
length stainless 18/10 silverplated length stainless 18/10 silverplated length stainless 18/10 silverplated
cm in. cm in. cm in.
23991/2 12.1990.6049 10.1990.6069 23891/2 54.5090.6049 54.5090.6039 23,491/4 54.9090.6049 54.9090.6039
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B BESTECK FRGANZUNGSTEILE

NEUTRAL SERVING PIECES

Kaviarschaufel

Caviar spoon [ Cuiller a caviar [ cuchara caviar [
cucchiaio per caviale

Perlmutt, VPE 12 Stk.

nacre, PU 12 pcs.

Kaviarmesser
Caviar knife / Couteau a caviar [ cuchillo caviar /
coltellino per caviale

Permutt, VPE 12 Stk.
nacre, PU 12 pcs.

Lange
length
cm in.

12,75 01.0195.6065

Happy Spoon S

Happy Spoon S / Happy Spoon S / Happy Spoon S /
Happy Spoon S

Linge

length

cm in.

13,753/8 01.0195.6064
Tortenheber

cake server [ Pelle a tarte [ pala tarta, grande / pala
da torta, grande

VPE 12 Stk. VPE 12 Stk.
PU 12 pes. PU 12 pes.
Lange Cromargan® Lange Cromargan® versilbert
length stainless 18/10 length stainless 18/10 silverplated
cm in. cm in.
11,5 4 1/2  12.8345.6040 26 10 1/4 12.8424.6040 10.8424.6060
[ e '
'_ =
" 5|
. e ——
d | N 1
Kéasemesser "4 for you" - Loffel

cheese knife / couteau a fromage / cuchillo queso /
coltello formaggio

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

22 83/4 12.8861.6041
74

"4 for you" spoon [ cuiller "4 for you" [ cuchara "4
for you" / cucchiaio “4 for you"

VPE 12 Stk.

PU 12 pcs.

Linge Chromstahl
length chrome steel
cm in.

7 23/4 54.9184.6040
1054 1/4  12.9185.6040
13,55 1/4 12.9186.6040
1957 1/2 12.9188.6040

Party-Loffel
Happy Spoon / Cuiller a party
VPE 12 Stk.
PU 12 pes.
Lange 2 Cromargan®
length (4] stainless 18/10
cm in. cm in.
1255 125 5 12.8993.6040

“

— ____ﬁ__———

Tortenmesser

cake knife / couteau a tarte / cuchillo tarta / coltello
torta

NUOVA
Lénge Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.
28 1 12.9163.6040
—— —
— —
KaffeeKultur
Loffel
spoons / cuillers / cucharas / cucchiai
VPE 12 Stk.
PU 12 pcs.
Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.
11 41/4 54.9901.6040
13,6 51/4 54.9902.6040
157 6 1/4 54.9903.6040

PYCCKHHNPOEKT
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BESTECK ERGANZUNGSTEILE m
NEUTRAL SERVING PIECES

——— < B 7

ASIA ASIA
Eisloffel XL Ess-Stdbchen Paar Ess-Stidbchen Ablage
ice spoon XL / cuiller & glace XL / pala para hielo XL / chopsticks pair / baguettes paire / juego de palillos /  chopstick stand / rangement pour baguettes / soporte
cucchianino per gelato XL paio bacchette para palillos / portaoggetti per bacchette
VPE 12 Stk. Cromargan®, POM Kunststoff Lange Breite Héhe Cromargan®
PU 12 pcs. stainless 18/10, plastic length width height stainless 18/10

cm in. cm in. ecm in.

Lange Cromargan® Lange 84 31/4 17 3/4 1 12 55.0123.6040
length stainless 18/10 length
cm in. cm in.
18 7 54.9905.6040 25,410 55.0122.6041

ASIA

Ess-Stdbchen Set
chopstick set / kit baguettes / juego palillos / set
bacchette

bestehend aus: Ess-Stdbchen Paar, Ess-Stabchen Ablage
und Meniil6ffel Nordic

consisting of: chopstick pair, chopstick stand and table
spoon Nordic

Cromargan®, POM Kunststoff, Artikel einzeln bestellen
stainless 18/10, plastic, please order articles separately

Artikel [ items

Ess-Stibchen Paar [ chopsticks pair 55.0122.6041
Ess-Stébchen Ablage / chopstick

stand 55.0123.6040
Meniiloffel [ table spoon 54,7201.6040

PYCCKHHNPOEKT
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Wo Funktion und Asthetik

verschmelzen.

Erlebnis, Abwechslung, Entspannung: Immer
mehr Menschen suchen nach neuen Gastro-
Konzepten fir Friihstiick, Kaffee, Afterwork
oder Essen mit Freunden. Unser umfassendes
Table-Top-Sortiment sichert [hnen maximale
Flexibilitdt, trendstarkes Design, erprobte
Qualitdt und viel Raum fir Ihre Ideen.
Personliche Beratung inklusive.

Where function and aesthetics

combine.

Experience, variety, relaxation: more and
more people are looking for new gastro-
nomic concepts for breakfast, coffee, after
work or eating with friends. Our compre-
hensive table-top range guarantees max-
imum flexibility, on-trend design, proven
quality and plenty of space for your ideas.
Personal consultation included.

TABLE TOP

PYCCKMATPOEKT



TABLE TOP

WMTF firstglass: Freie Entfaltung fur

hdchsten Genuss.
WMF firstglass: Allowing fine flavours to unfold.

Fiir jeden Anlass das

perfekte Glas.

Es geht um Anspruch und Asthetik.
Aber auch um Form und Funktion:
mal bauchig und weit gedffnet fir
das intensive Atmen, mal hoch und
schmal fiir den prickelnden Genuss.
Bei WMF firstglass steht jedes Glas
flr die hdchste Entfaltung von
Duft, Frucht und Aroma.

In handwerklicher Tradition gear-
beitet und von mundgeblasenen
Glasern kaum zu unterscheiden.

- Bleifreies Kristallglas,
hochwertig verarbeitet

- nahtlos aus einem Stiick
gezogen, ohne Ubergang
zwischen Stiel und Oberteil

- In verschiedenen Design-
Kollektionen erhaltlich

- Hohe Bruch- und
Spulfestigkeit

- Auch mit Farbverlauf in
vier Trendfarben

The perfect glass for all occasions:

Itis all about ambition and aesthetics. But also about form and
function, sometimes big and rounded to allow bouquets to
develop, sometimes tall and thin for a sparkling treat. With
WMF firstglass, every glass allows the bouquet, fruit and aroma
to develop in full.

Produced using traditional methods and virtually undistinguishable
from handblown gasses.

WMF DIVINE COLOUR

- high-quality lead-free glass, quality workmanship

- seamlessly drawn from a single piece, with no join between
the stem and the bowl

-available in a range of design collections

- excellent resistance to breakage and washing

- also available in four on-trend ombre colours

PYCCKHHNPOEKT
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Die neue Doppelwandkanne
aus Edelstahl.

Vom Friihstlcksbuffet bis zur Apartment-
Ausstattung: Die neuen Doppelwandkannen
WMF COMPO sorgen flir Begeisterung bei
Kaffee- und Tee-Liebhabern. Mit exzellenten
Isoliereigenschaften, ausgefallenem Design
und vielen Komfort-Extras. Fir deutlich mehr
Aromafrische und Genuss auf dem Tisch.

WMF COMPO: Doppelwandig
und einzigartig.
WMF COMPO: Double-walled and unique.

The new stainless steel
double-walled jug.

From the breakfast buffet to apartment
fittings: The new WMF COMPO double-
walled jug are a real hit with coffee and tea
lovers. With excellent insulation properties,
a striking design and lots of handy extras.
For lots more fresh aroma and flavour on
the table.

NEU NEW

Seite 106 | page 106

180° Kippdeckel fir
einfaches Reinigen und
Beftillen.

180° flip lid for simple
filling and cleaning.

Tropffreies AusgieBen
dank der speziell
geformten Schnaupe.

Drip-free pouring
thanks to the specially
shaped spout.

Bequemes Einschenken
mit einer Hand durch
ergonomische, wirme-
entkoppelte Griffe.

Convenient to pour
with one hand thanks
to its ergonomic and
insulating handle.

PYCCKMATPOEKT
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WMF FIRSTGLASS
DIVINE

ey

DIVINE

Burgunder 99

Burgundy 99 / Bourgogne 99 / Borgoia 99 /
Borgogna 99

\.,. -__
DIVINE

Bordeaux 35
Bordeaux 35 / Bordeaux 35 / Burdeos 35 / Bordeaux
35

DIVINE

Rotweinkelch 01

Red Wine Goblet 01 / Coupe de vin rouge 01 / Copa
de vino tinto 01 / Calice da vino rosso 01

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

0,695 Ltr.  23,17ecm 10,7 cm 6 Stk. 264 Stk.
23,5 oz. 9in. 41/4in.  6pcs. 264 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0099
geeicht 0,2 | / calibrated 0,2 | 58.0050.0299

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 16 Fécher [ glass

basket with 16 compartments 58.4608.5005

DIVINE

Weissweinkelch 02

White Wine Goblet 02 / Coupe de vin blanc 02 /
Copa de vino blanco 02 / Calice da vino bianco 02

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,645 Ltr. 23,8 cm 9,5 cm 6 Stk. 288 Stk.
21,810z 91/4in. 33/4in. 6pcs. 288 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0035
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0050.0235

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 16 Fécher [ glass

basket with 16 compartments 58.4608.5005

h‘
DIVINE

Champagner 29

Champagne 29 / Champagne 29 / Champan 29 /
Flite 29

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,45 Ltr. 225cm 84 cm 6 Stk. 456 Stk.
1522 0z. 9in. 31/4in.  6pcs. 456 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0050.0001
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0050.0201

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass

basket with 25 compartments 58.4608.5012

DIVINE

Sektkelch 07

Flute Champagne 07 / Coupe de champagne 07 /
Copa de vino espumoso 07 / Calice da spumante 07

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL
035Ltr. 21,4cm  8cm 6 Stk. 504 Stk.
11,830z. 81/4in. 3 1/4in. 6pcs. 504 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0050.0002
geeicht 0,1 | / calibrated 0,1 | 58.0050.0102
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0050.0202
geeicht 0,1 | + geeicht 0,2 | /

calibrated 0,1 | + calibrated 0,2 | 58.0050.0802

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass

basket with 25 compartments 58.4608.5012

80

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,265 Ltr. 223cm 7cm 6 Stk. 624 Stk.

9 oz. 83/4in. 23[/4in. 6pcs. 624 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0050.0029
geeicht 0,1 | / calibrated 0,1 | 58.0050.0129

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5019

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,188 Ltr. 22,4 cm 6,3 cm 6 Stk. 624 Stk.
6,4 0z. 83/4in. 21/2in. 6pcs. 624 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0050.0007
geeicht 0,1 | / calibrated 0,1 | 58.0050.0107

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5019

PYCCKHHNPOEKT
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WMF FIRSTGLASS
DIVINE

=<

DIVINE DIVINE DIVINE
Sherry/Digestif 04 Mixdrink 09 Tumbler 15
Sherry/Digestive 04 [ Xérés/digestif 04 [ Jerez/ Mixdrink 09 / Boisson mélangée 09 / Combinado 09  Tumbler 15 / Tumbler 15 / Vaso tubo 15 / Tumbler
digestivo 04 / Sherry/digestivo 04 | Mixdrink 09 15
Inhalt Héhe 0 VPE PAL Inhalt Hohe [4] VPE PAL Inhalt Hohe (4] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL capacity  height [} PU PAL capacity  height [0} PU PAL
0,19 Ltr. 20 cm 6,6 cm 6 Stk. 624 Stk. 0,361 Ltr. 142cm 6,8 cm 6 Stk. 1044 Stk. 0,325 Ltr.  10,2cm  8cm 6 Stk. 912 Stk.
643 0z. 73/4in. 21/2in. 6pcs. 624 pes. 12210z. 51/2in. 23[4in. 6pcs. 1044 pes. 1 oz. 4 in. 31/4in.  6pcs. 912 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0004  ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0009  ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0015
Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation geeicht 0,251/ calibrated 0,25 | 58.0050.0309 Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation Glaserkorb mit 25 Ficher [ glass
basket with 36 compartments 58.4608.5018  Gjaserkorb mit 36 Ficher | glass basket with 25 compartments 58.4608.5009

basket with 36 compartments 58.4608.5017

DIVINE DIVINE

Softdrink 14 Minibar 47

Softdrink 14 / Boisson sans alcool 14 [ Refresco 14 Minibar 47 [ Minibar 47 [ Minibar 47 [ Minibar 47
| Softdrink 14

Inhalt Héhe 4] VPE PAL Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL capacity height 0 PU PAL

0,225 Ltr. 9,2 cm 76cm  6Stk. 1296 Stk. 0,15 Ltr. 8 cm 6,4 cm 6 Stk. 1860 Stk.
7,61 oz. 31/2in.  3in. 6 pcs. 1296 ps. 5,1 oz. 31/4in. 21/2in. 6pcs. 1860 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0014  ungeeicht / uncalibrated 58.0050.0047
geeicht 0211/ calibrated 0.2 | 58.0050.0214 Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation Gliserkorb mit 36 Ficher [ glass

Gléserkorb mit 25 Ficher / glass basket with 36 compartments 58.4608.5015
basket with 25 compartments 58.4608.5009

PYCCKHHNPOEKT
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WMF FIRSTGLASS
ROYAL

ROYAL ROYAL ROYAL
Burgunder 99 Bordeaux 35 Rotweinkelch 01
Burgundy 99 / Bourgogne 99 / Borgoia 99 / Bordeaux 35 / Bordeaux 35 / Burdeos 35 [ Bordeaux Red Wine Goblet 01 / Coupe de vin rouge 01 / Copa
Borgogna 99 35 de vino tinto 01 / Calice da vino rosso 01
Inhalt Hohe 0 VPE PAL Inhalt Hohe 0 VPE PAL Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL capacity  height [} PU PAL capacity  height [} PU PAL
0,705 Ltr. 235cm  102cm  6Stk. 216 Stk. 0,635Lltr  239cm  95cm  6Stk. 288 Stk. 045Ltr.  224cm  85cm  6Stk. 456 Stk.
23840z. 91/4in. 4in. 6 pcs. 216 pcs. 21,5 oz. 91/2in. 33/4in. 6pcs. 288 pes. 1522 0z. 83/4in. 3 1/4in. 6pcs. 456 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0010.0099 ungeeicht [ uncalibrated 58.0010.0035  ungeeicht / uncalibrated 58.0010.0001
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0010.0299 geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0010.0235 geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0010.0201

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 16 Fécher [ glass

basket with 16 compartments 58.4608.5005

H—...r-J
ROYAL

Weissweinkelch 02

White Wine Goblet 02 / Coupe de vin blanc 02 /
Copa de vino blanco 02 / Calice da vino bianco 02

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 16 Fécher [ glass

basket with 16 compartments 58.4608.5005

N—
ROYAL

Champagner 29

Champagne 29 / Champagne 29 / Champan 29 /
Flite 29

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Ficher [ glass

basket with 25 compartments 58.4608.5012

ROYAL

Sherry/Portwein 04

Sherry/Port 04 [ Xérés/porto 04 [ Jerez/vino de
Oporto 04 / Sherry/Porto 04

Inhalt Hohe (4] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL
0391Ltr. 212cm  81cm 6 Stk. 504 Stk.
1320z. 81/4in. 3 1/4in. 6pcs. 504 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0010.0002
geeicht 0,1 | / calibrated 0,1 | 58.0010.0102
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0010.0202
geeicht 0,1 | + geeicht 0,2 | /

calibrated 0,1 | + calibrated 0,2 | 58.0010.0802

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass

basket with 25 compartments 58.4608.5012

82

Inhalt Hohe 7] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

0,25 Ltr. 21,6 cm 6,5 cm 6 Stk. 624 Stk.
8,5 0z. 81/2in. 21/2in. 6pcs. 624 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0010.0029
geeicht 0,1 | / calibrated 0,1 | 58.0010.0129

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5019

Inhalt Héhe 0 VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

0,18 Ltr. 173 cm 6,5 cm 6 Stk. 750 Stk.
6,1 0z. 63/4in.  21/2in. 6pcs. 750 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0010.0004

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Facher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5018

PYCCKHHNPOEKT
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WMF FIRSTGLASS

ROYAL
S

ROYAL ROYAL ROYAL

Destillat 30 Digestif 23 Cognac 18
Destillate 30 / Distillat 30 / Destilado 30 / Distillati Digestive 23 / Digestif 23 / Digestivo 23 / Digestivo Brandy Glass 18 / Cognac 18 / Cofiac 18 [ Cognac
30 23 18

=<

Inhalt Hohe [4] VPE PAL Inhalt Hohe 7] VPE PAL Inhalt Hohe 7] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL capacity  height [} PU PAL capacity  height 0 PU PAL

0,095 Ltr. 173cm 55cm 6 Stk. 1080 Stk. 0,104 Ltr. 169 cm  56.cm 6 Stk. 1080 Stk. 0,61 Ltr.  155cm 104 cm  6Stk. 330 Stk.
3,2 oz. 63/4in. 21/4in. 6pcs. 1080 pces. 3,5 0z. 63/4in. 21/4in. 6pcs. 1080 pes. 20,6 0z.  6in. 4in. 6 pes. 330 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0010.0030  ungeeicht [ uncalibrated 58.0010.0023 ungeeicht [ uncalibrated 58.0010.0018
Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 36 Facher [ glass Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass Glaserkorb mit 16 Ficher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5018 basket with 36 compartments 58.4608.5018 basket with 16 compartments 58.4608.5003

=)

ROYAL ROYAL

Bier-/Wasserglas 11 Martini 25

Beer/Mineral Water Glass 11 [ Verre a biérefeau 11 /  Martini 25 / Martini 25 [/ Martini 25 / Martini 25
Vaso para cervezafagua 11 [ Bicchiere acqua/birra 11

Inhalt Héhe 7] VPE PAL Inhalt Hohe 7] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL capacity  height [0} PU PAL

0,41 Ltr. 16,1 cm 8,1 cm 6 Stk. 570 Stk. 0,24 Ltr. 17,2 cm 11,6 cm 6 Stk. 270 Stk.
1390z 6 1/4in. 3 1/4in. 6pcs. 570 pes. 8120z. 63/4in. 41/2in. 6pcs. 270 pes.
geeicht 0,3 | [ calibrated 0,3 | 58.0010.0411 ungeeicht [ uncalibrated 58.0010.0025
ungeeicht / uncalibrated 58.0010.001 Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation Glaserkorb mit 9 Ficher [ glass

Gléserkorb mit 25 Ficher / glass basket with 9 compartments 58.4608.5025
basket with 25 compartments 58.4608.5010

PYCCKHHNPOEKT
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WMF FIRSTGLASS
SMART

SMART SMART SMART
Bordeaux 35 Rotweinkelch 01 Weissweinkelch 02
Bordeaux 35 / Bordeaux 35 / Burdeos 35 [ Bordeaux Red Wine Goblet 01 / Coupe de vin rouge 01 [ Copa  White Wine Goblet 02 / Coupe de vin blanc 02 /
35 de vino tinto 01 / Calice da vino rosso 01 Copa de vino blanco 02 / Calice da vino bianco 02
Inhalt Hohe [4] VPE PAL Inhalt Hohe (4] VPE PAL Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL capacity  height 0 PU PAL capacity  height [} PU PAL
0,65Ltr. 227cm  95cm 6 Stk. 288 Stk. 0,5 Ltr. 219cm 8,7 cm 6 Stk. 456 Stk. 0,387 Ltr. 21 cm 7.9 cm 6 Stk. 504 Stk.
22 oz. 9in. 33/4in.  6pcs. 288 pes. 1690z. 81/2in. 31/2in. 6pcs. 456 pcs. 13,1 oz 8 1/4in. 23/4in. 6pcs. 504 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0020.0035  ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0001 ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0002
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0020.0235 geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0020.0201 geeicht 0,1 | / calibrated 0,1 | 58.0020.0102
Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation gee!Cht 021/ Cahb_rated 02| 58.0020.0202
Gliserkorb mit 16 Facher | glass Gliserkorb mit 25 Facher | glass geeicht 0,1 1 + gecicht 021/ 20,0802
basket with 16 compartments 58.4608.5005  basket with 25 compartments 58.4608.5012 calibrated 0,11 + calibrated 0,2 58.0020.080

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Facher [ glass
basket with 25 compartments 58.4608.5012

SMART SMART SMART
Champagner 29 Sektkelch 07 Tasting/Dessertwein 04
Champagne 29 / Champagne 29 / Champan 29 / Flute Champagne 07 / Coupe de champagne 07 / Tasting/dessert wine 04 / Dégustation/vin de dessert
Flite 29 Copa de vino espumoso 07 / Calice da spumante 07 04 [ Cata/vino dulce 04 / Tasting/vino da dessert 04
Inhalt Héhe 4] VPE PAL Inhalt Hohe [4] VPE PAL Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL capacity  height 0 PU PAL capacity  height 0 PU PAL
0,21 Ltr.  205cm 6,8 cm 6 Stk. 624 Stk. 0,17 Ltr. 22,4 cm 6,5 cm 6 Stk. 624 Stk. 0,29 Ltr.  18,5¢cm 7.3 cm 6 Stk. 504 Stk.
7.1 oz. 8in. 23/4in.  6pcs. 624 pes. 57 oz. 83/4in. 21/2in. 6pcs. 624 pes. 9,8 0z. 71/4in.  23/4in.  6pcs. 504 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0020.0029  ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0007  ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0004
geeicht 0,1 | / calibrated 0,1 | 58.0020.0129 geeicht 0,1 | / calibrated 0,1 | 58.0020.0107 geeicht 0,1 | [ calibrated 0,1 | 58.0020.0104
Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass
basket with 36 compartments 58.4608.5019 basket with 36 compartments 58.4608.5019 basket with 36 compartments 58.4608.5018
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WMF FIRSTGLASS Me
SMART

I"“'I-l—-—---lli
SMART
Wasser-/Minibarglas 10

Mineral Water/Minibar 10 / Verre 4 eau/minibar
10 / Vaso para agua/minibar 10 / Bicchiere acqua/

minibar 10

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity height [} PU PAL

0,387 Ltr. 175cm  79cm 6 Stk. 750 Stk.
13,1 oz. 7 in. 3in. 6 pcs. 750 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0010
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0020.0210

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass
basket with 25 compartments 58.4608.5011

PYCCKMANPOERT
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WMF FIRSTGLASS
MANHATTAN

MANHATTAN

Tumbler XL 16

Tumbler XL 16 / Tumbler XL 16 / Vaso tubo XL 16 /
Tumbler XL 16

MANHATTAN

Tumbler 15
Tumbler 15 / Tumbler 15 / Vaso tubo 15 / Tumbler
15

MANHATTAN

Minibar 47
Minibar 47 [ Minibar 47 [ Minibar 47 [ Minibar 47

Inhalt Hohe (4] VPE PAL
capacity  height [0} PU PAL

0,42 Ltr. 10,6 cm 8,5 cm 6 Stk. 672 Stk.
1420z. 41/4in. 3 1/4in. 6pcs. 672 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0016

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass

basket with 25 compartments 58.4608.5009

MANHATTAN

Short 20
Shot 20 / Short 20 / Copa pequeiia 20 / Short 20

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

032 Ltr. 94 cm 8 cm 6 Stk. 1026 Stk.
10,82 0z. 33/4in. 3 1/4in. 6pcs. 1026 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0015

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass

basket with 25 compartments 58.4608.5009

MANHATTAN

Short 21
Shot 21 / Short 21 / Copa pequeiia 21 / Short 21

Inhalt Hohe (4] VPE PAL
capacity height 0 PU PAL

0,19 Ltr. 8 cm 6,7 cm 6 Stk. 1740 Stk.
6420z. 31/4in. 23[/4in. 6pcs. 1740 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0030.0047

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5015

MANHATTAN

Longdrink 12
Longdrink 12 / Long drink 12 / Copa 12 / Longdrink
12

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

0,057 Ltr. 8,1 cm 39 cm 6 Stk. 4320 Stk.
1.9 oz. 31/4in. 11/2in. 6pcs. 4320 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0020

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 49 Ficher [ glass

basket with 49 compartments 58.4608.5029

86

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height @ PU PAL

0,06 Ltr. 10cm 46cm 6 Stk. 3024 Stk.

2 oz 4 in. 13/4in.  6pcs. 3024 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0021
geeicht 4 cl + geeicht 2 cl /

calibrated 4 cl + calibrated 2 cl 58.0030.0821

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 49 Facher [ glass

basket with 49 compartments 58.4608.5030

Inhalt Héhe [4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,405 Ltr. 16,5 cm 6,6 cm 6 Stk. 930 Stk.
13,7 oz 61/2in. 21/2in. 6pcs. 930 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0012
geeicht 0,3 | / calibrated 0,3 | 58.0030.0412

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5018
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WMF FIRSTGLASS
MANHATTAN

MANHATTAN

Mixdrink 09

Mixdrink 09 / Boisson mélangée 09 / Combinado 09
| Mixdrink 09

MANHATTAN

Softdrink 14

Softdrink 14 / Boisson sans alcool 14 [ Refresco 14
| Softdrink 14

=<

MANHATTAN

Biertulpe 11

Tulip Beer Glass 11 / Fliite a biére 11 / Copa tulipa
11 / Calice da birra 11

Inhalt Héhe 4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

035 Ltr. 144 cm 6,5 cm 6 Stk. 1044 Stk.
11,80z 53/4in. 21/2in. 6 pcs. 1044 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0009
geeicht 0,25 | / calibrated 0,25 | 58.0030.0309

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 36 Ficher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5017

Inhalt Hohe (4] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

0,29 Ltr.  10,7em 7 cm 6 Stk. 1392 Stk.
9,8 0z. 41/4in.  23[4in.  6pcs. 1392 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0014
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 | 58.0030.0214

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Gliserkorb mit 36 Ficher [ glass

basket with 36 compartments 58.4608.5016

MANHATTAN

Cocktail 96
Cocktail 96 / Cocktail 96 / Coctel 96 / Cocktail 96

MANHATTAN

Margarita 97

Margarita 97 [ Margarita 97 / Margarita 97 /
Margarita 97

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

048 Ltr. 209cm 8cm 6 Stk. 504 Stk.
1620z. 81/4in. 3 1/4in. 6pcs. 504 pcs.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0096

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation
Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass

basket with 25 compartments 58.4608.5012

Inhalt Héhe 7] VPE PAL
capacity  height [0} PU PAL
034 Ltr. 172cm 11,1 cm 6 Stk. 270 Stk.
11,50z.  63/4in. 41/4in.  6pcs. 270 pes.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0030.0097

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Gliserkorb mit 16 Ficher [ glass

basket with 16 compartments 58.4608.5004

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [} PU PAL
0,29 Ltr. 10,7 cm 7 cm 6 Stk. 504 Stk.
9,8 oz 41/4in.  23/4in.  6pcs. 504 pes.

58.0030.0011
58.0030.0411

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,3 | [ calibrated 0,3 |

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Ficher [ glass

basket with 25 compartments 58.4608.5012

PYCCKHHNPOEKT
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WMF FIRSTGLASS
DIVINE COLOR

DIVINE

Wasserglas 15 rauchblau
Tumbler 15 smoky blue / Verre & eau 15 bleu fumé

| Vaso de agua 15 azul humo / Bicchiere di acqua
15 blu fumo

Wasserglas 15 rauchgrau

Tumbler 15 smoky grey / Verre a eau 15 gris fumé /
Vaso de agua 15 gris humo / Bicchiere di acqua 15

DIVINE

Wasserglas 15 bernstein

Tumbler 15 amber / Verre a eau 15 ambre [ Vaso de
agua 15 ambar [ Bicchiere di acqua 15 ambra

Inhalt Héhe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,325 Ltr.  102cm 8cm 6 Stk. 912 Stk.
1 oz. 4in. 31/4in. 6pcs. 912 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0051.0015

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass
basket with 25 compartments 58.4608.5009

DIVINE

Wasserglas 15 oliv

Tumbler 15 olive / Verre a eau 15 olive / Vaso de
agua 15 verde oliva [ Bicchiere di acqua 15 verde
oliva

Inhalt Héhe [4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,325 Ltr. 102cm 8cm 6 Stk. 912 Stk.
11 oz. 4in. 31/4in. 6pcs. 912 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0054.0015

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass
basket with 25 compartments 58.4608.5009

88

ungeeicht [ uncalibrated

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass
basket with 25 compartments

Inhalt Hohe 4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,325 Ltr. 102cm  8cm 6 Stk. 912 Stk.
11 oz. 4 in. 31/4in. 6pcs. 912 pes.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0053.0015

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fécher [ glass
basket with 25 compartments 58.4608.5009

PYCCKHHNPOEKT
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KARAFFEN & DEKANTER
CARAFES & DECANTERS

Karaffe 58

Carafe 58 [ Carafe 58 [ Jarra 58 [ Caraffa 58

Karaffe 57

Carafe 57 [ Carafe 57 [ Jarra 57 [ Caraffa 57

Karaffe 53
Carafe 53 [ Carafe 53 / Jarra 53 [ Caraffa 53

Inhalt Héhe
capacity  height
0,5 Ltr. 259 cm
169 0z. 10 1/4in.

ungeeicht [ uncalibrated

7]

0

10,4 cm
4in.

geeicht 0,5 | [ calibrated 0,5 |

Dekanter 59

VPE PAL
PU PAL

1Stk. 210 Stk.
1 pes. 210 pes.

58.0091.0058
58.0091.0758

Decanter 59 / Décanteur 59 [ Decantador 59 /

Decanter 59

Inhalt Héhe
capacity  height
0,75 Ltr. 21,3 cm
254 0z. 81/2in.

ungeeicht / uncalibrated

0
(4]
19,4 cm
7 3/4 in.

VPE PAL
PU PAL
1Stk. 60 Stk.

1 pcs. 60 pcs.

58.0090.0059

Inhalt Héhe
capacity  height
0,25 Ltr.  21,5cm
8,5 0z. 8 1/2 in.

ungeeicht / uncalibrated
geeicht 0,2 | [ calibrated 0,2 |
geeicht 0,25 | [ calibrated 0,25 |

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL
0,1 Ltr. 176cm 63 cm 6 Stk. 720 Stk.
3,4 oz. 7in. 21/2in.  6pes. 720 pes.

58.0091.0053
58.0091.0153

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,1 1 / calibrated 0,1 |
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W0 TEE & KAFFEE

TEA & COFFEE

CultureCup

Café Créme-Set

café créme set / kit café créme / juego café-créme / set café créme

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Porzellantassen M hoch, 6 Griffe M hoch, 6 Glaser S, 6
Kaffeeloffel

consisting of: 6 serving trays, 6 porcelain cups M high, 6 handles M high, 6 glasses S,
6 tea/coffee spoons

Cromargan®, Glas, Porzellan
stainless 18/10, glass, porcelain

55.0111.6040

CultureCup

Espresso-Set

espresso set / kit espresso / juego espresso [ set da café espresso

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Porzellantassen S, 6 Griffe S, 6 Glaser S, 6 Espresso-/
Mokkaloffel

consisting of: 6 serving trays, 6 porcelain cups S, 6 handles S, 6 glasses S, 6 demi-
tasse spoons

Cromargan®, Glas, Porzellan
stainless 18/10, glass, porcelain

55.0113.6040

90

CultureCup
Cappuccino-Set

cappuccino set / kit cappuccino / juego capuchino / set cappuccino

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Porzellantassen M flach, 6 Ringe M flach, 6 Kaffeeloffel

consisting of: 6 serving trays, 6 porcelain cups M low, 6 rings M low, 6 tea/coffee
spoons

Cromargan®, Porzellan
stainless 18/10, porcelain

55.0112.6040

CultureCup
Kakao-Set

cocoa set / kit cacao / juego cacao / set cacao

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Glaser L, 6 Griffe M hoch, 6 Kaffeel6ffel
consisting of: 6 serving trays, 6 glasses L, 6 handles M high, 6 tea/coffee spoons

Cromargan®, Glas
stainless 18/10, glass

55.0260.6040

PYCCKHHNPOEKT
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TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

CultureCup
Latte Macchiato-Set

latte macchiato set / kit latte-macchiato / juego latte macchiato / set latte-
macchiato

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Glaser bedruckt mit ,Latte”, 6 Mugloffel
consisting of: 6 serving trays, 6 glasses printed with ,Latte", 6 mug spoons

Cromargan®, Glas
stainless 18/10, glass

55.0116.6040
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Allround ,,CultureCup-Set” (84 Teile!)
all-round ,,CultureCup Set", (84 pieces!) / kit ,,CultureCup” polyvalent, (84 piéces!) / juego
universal para el ,,CultureCup”, (84 piezas!) / set ,CultureCup” completo, (84 pezzo!)

CultureCup

Das Allround-Set umfasst alles, was Sie fiir eine Belebung des Kaffeeumsatzes bendtigen. Bestehend aus
den unten aufgefiihrten Produkten: 12 Tabletts, 12 Gléser S, 6 Porzellantassen M hoch, 6 Porzellantassen
M flach, 6 Porzellantassen S, 6 Griffe M hoch, 6 Griffe M flach, 6 Griffe S, 6 Glaser LATTE, 6 Mugléffel, 6
Kaffeel6ffel, 6 Espressoldffel

The all-round set includes everything you need to boost your coffee sales. Consisting of the below listed
items: 12 serving trays, 12 glasses S, 6 porcelain cups M high, 6 porcelain cups M low, 6 porcelain cups
S, 6 handles S, 6 handles M high, 6 handles M low, 6 glasses LATTE, 6 mug spoons, 6 tea/coffee spoons, 6
demi-tasse spoons

Cromargan®, Glas, Porzellan
stainless 18/10, glass, porcelain

55.0117.6040

PYCCKHHNPOEKT

WWW.RP.RU

91



W0 TEE & KAFFEE

TEA & COFFEE

CultureCup
Tablett
serving tray / plateau de service / bandeja / vassoio
Lange Breite Héhe Cromargan®
length width height stainless 18/10
cm o in. cm in. cm o in.
19,8 73/4 10,7 41/4 2 3/4 55.0115.6040
L]
CultureCup

Porzellantasse M flach mit Griff

porcelain cup M low with handle / tasse en porcelaine M plate avec anse / taza
de procelana M baja con asa [ tassa di porcellana M bassa con maniglia
Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen, VPE 6 Stk.

stainless 18/10, porcelain, please order articles separately, PU 6 pcs.

-

Porzellantasse M hoch mit Griff

porcelain cup M high with handle / tasse en porcelaine M haute avec anse /
taza de procelana M alta con asa / tassa di porcellana M alta con maniglia

CultureCup

Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen, VPE 6 Stk.
stainless 18/10, porcelain, please order articles separately, PU 6 pcs.

Hohe Inhalt

height capacity
cm in. Ltr. oz
87 31/2 024 81

Artikel [ items

Porzellantasse M hoch (VPE 6 Stk.) / porcelain cup M high (PU
6 pcs.)

Griff M hoch (VPE 6 Stk.) / handle M high (PU 6 pcs.)

55.0111.9805
55.0111.6042

CultureCup

Porzellantasse S mit Griff

porcelain cup S with handle / tasse en porcelaine S avec anse /[ taza de
procelana S con asa [ tassa di porcellana S con maniglia

Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen, VPE 6 Stk.

stainless 18/10, porcelain, please order articles separately, PU 6 pcs.

Héhe Inhalt

height capacity
cm o in. Ltr. oz
75 3 025 85

Artikel / items

Porzellantasse M flach (VPE 6 Stk.) / porcelain cup M low (PU
6 pcs.)

Griff M flach [ handle M low

55.0112.9805
55.0112.6042

92

Hohe Inhalt

height capacity
cm o in. Ltr. oz
69 23/4 008 27

Artikel [ items
Porzellantasse S (VPE 6 Stk.) [ porcelain cup S (PU 6 pes.)
Griff S (VPE 6 Stk.) / handle S (PU 6 pes.)

55.0113.9805
55.0113.6042

PYCCKHHNPOEKT
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TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

CultureCup
Glas L mit Griff

glass L with handle / verre L avec anse / vaso L con asa / bicchiere L con
maniglia

Cromargan®, Glas, Artikel einzeln bestellen, VPE 6 Stk.
stainless 18/10, glass, please order articles separately, PU 6 pcs.

Hohe Inhalt
height capacity
cm in. Ltr. oz

95 33/4 03 101
Artikel [ items

Glas L (VPE 6 Stk) / glass L (PU 6 pcs.) 55.0260.9995
Griff M hoch (VPE 6 Stk.) / handle M high (PU 6 pcs.) 55.0111.6042
CultureCup

Glas S (VPE 6 Stk.)
glass S (PU 6 pcs.) / verre S (UV 6 pc.) / vaso S (UV 6 p.) / bicchiere S (UV 6 p.)

nicht kombinierbar mit: Deckel mit Ausschnitt 55.0031.6040
not combinable with: lid with cut-out 55.0031.6040

Hohe Inhalt Glas

height capacity glass

cm in. Ltr. oz

7 23/4 009 3 55.0114.9995

=<

ATTE

Glas LATTE
glass LATTE / verre LATTE / vaso LATTE / bicchiere LATTE

Glaser bedruckt mit ,LATTE"
glasses printed with ,LATTE"

VPE 6 Stk.
PU 6 pcs.
Héhe Inhalt [} Glas
height capacity 0 glass
cm in. Ltr. oz cm o in.
145 53/4 035 118 65 21/2 55.0092.9990
CultureCup
Porzellanbehilter

porcelain dish / récipient en porcelaine / recipiente de procelana / recipiente di
porcellana

passend in Pure Exclusiv Einsdtze und zu Deckel mit Ausschnitt
fitting in inserts Pure Exclusiv and to lid with cut-out

Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen
stainless 18/10, porcelain, please order articles separately

Héhe Inhalt

height capacity
cm in. Ltr. oz
66 21/2 008 27

Artikel / items

Porzellantasse S (VPE 6 Stk.) [ porcelain cup S (PU 6 pes.)
Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out
Espresso-/Mokkaloffel [ demi-tasse spoon

55.0113.9805
55.0031.6040
54.9901.6040
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W0 TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

KaffeeKultur KaffeeKultur
Latte Macchiato-Set Milchkaffee-Set
latte macchiato set / kit latte-macchiato / juego latte macchiato / set latte- caffé Latte set / kit café au lait / juego café con leche / set café latte
macchiato
) ) ) bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Glaser L unbedruckt, 6 Griffe L, 6 Mugloffel
tl\’/|eSte|h1§fm|j aus: 6 Tabletts, 6 Gldser L bedruckt mit ,Latte Macchiato”, 6 Ringe L, 6 consisting of: 6 serving trays, 6 glasses L unprinted, 6 handles L, 6 mug spoons
ugloffe
consisting of: 6 serving trays, 6 glasses L printed with ,Latte Macchiato", 6 rings L, 6~ Cromargan®, Glas
mug spoons stainless 18/10, glass
Cromargan®, Glas 06.2519.6040

stainless 18/10, glass

06.2516.6040

KaffeeKultur KaffeeKultur
Espresso-Set Café Créme-Set
espresso set / kit espresso / juego espresso / set da café espresso café créme set / kit café créme [ juego café-créme / set café créme
bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Porzellantassen S, 6 Griffe S, 6 Glaser S, 6 Ringe S, 6 bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Porzellantassen M, 6 Griffe M, 6 Glaser S, 6 Ringe S, 6
Espresso-/Mokkaloffel Kaffeeldffel
consisting of: 6 serving trays, 6 porcelain cups S, 6 handles S, 6 glasses S, 6 rings S, consisting of: 6 serving trays, 6 porcelain cups M, 6 handles M, 6 glasses S, 6 rings S,
6 demi-tasse spoons 6 tea/coffee spoons
Cromargan®, Glas, Porzellan Cromargan®, Glas, Porzellan
stainless 18/10, glass, porcelain stainless 18/10, glass, porcelain
06.2518.6040 06.2517.6040

PYCCKHHNPOEKT
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TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

=<

KaffeeKultur
Café au Lait-Set

café au lait set / kit café au lait / juego café con leche / set café au lait

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Milchkaffeeschalen, 6 Ringe XL, 6 Mugloffel
consisting of: 6 serving trays, 6 milk coffee pots, 6 rings XL, 6 mug spoons

Cromargan®, Porzellan
stainless 18/10, porcelain

06.2527.6040

KaffeeKultur

Allround ,KaffeeKultur-Set" (iiber 100 Teile!)

all-round ,KaffeeKultur Set"”, (over 100 pieces!) / kit ,KaffeeKultur" polyvalent,
(plus de 100 piéces!) / juego universal para el ,KaffeeKultur”, (mas de 100
piezas!) / set ,KaffeeKultur" completo, (piti di 100 pezzo!)

Das Allround-Set umfasst alles, was Sie fiir eine Belebung des Kaffeeumsatzes
bendtigen. Bestehend aus den unten aufgefiihrten Produkten: 12 Tabletts, 6

Glaser L (bedruckt), 6 Gliser L (unbedruckt), 12 Gliser S, 6 Porzellantassen M,

6 Porzellantassen S, 6 Ringe L, 12 Ringe S 6 Griffe L, 6 Griffe M, 6 Griffe S, 6
Mugloffel, 6 Kaffeeloffel, 6 Espressoloffel

The all-round set includes everything you need to boost your coffee sales.
Consisting of the below listed items:12 serving trays, 6 glasses L (printed)6, glasses
L (unprinted), 12 glasses S, 6 porcelain cups M, 6 porcelain cups S, 6 rings L, 12 rings
S, 6 handles L, 6 handles M, 6 handles S, 6 mug spoons, 6 tea))coffee spoons, 6 demi-
tasse spoons

Cromargan®, Glas, Porzellan
stainless 18/10, glass, porcelain

06.2520.6040

KaffeeKultur
Doppel-Espresso-Set

espresso double set / kit espresso double / juego espresso doble / set café
espresso doppio

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Doppel-Espresso-Tassen, 6 Griffe S, 6 Glaser S, 6 Ringe
S, 6 Espressoloffel

consisting of: 6 serving trays, 6 cups Espresso double, 6 handles S, 6 glasses S, 6 rings
S, 6 demi-tasse spoons

Cromargan®, Glas, Porzellan
stainless 18/10, glass, porcelain

55.0043.6040

KaffeeKultur

Tablett

serving tray / plateau de service / bandeja / vassoio
Lange Breite Héhe Cromargan®
length width height stainless 18/10
cm in. cm o in. cm in.

188 71/2 12 434 2 3/4 06.2500.6040
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TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

Glas L bedruckt (VPE 6)

KaffeeKultur

glass L printed (PU 6) / verre imprimé / vaso con
inscripcion / bicchiere con scritta stampata

Glas L unbedruckt (VPE 6)

KaffeeKultur

glass L unprinted (PU 6) / verre non imprimé [ vaso
sin inscripcion / bicchiere senza scritta stampata

Hohe Inhalt Glas

height capacity glass

cm in. Ltr. oz

1,6 41/2 032 108 60.2505.9990

Milchkaffeeschale (VPE 6)

KaffeeKultur

milk coffee pot (PU 6) / milk coffee pot / taza café

con leche / milk coffee pot

Héhe Inhalt Glas

height capacity glass

cm in. Ltr. oz

116 41/2 032 108 60.2505.9991

,m_ ——

Porzellantasse M (VPE 6)

KaffeeKultur

porcelain cup M (PU 6) / tasse en porcelaine M / taza
de procelana M [ tazzina di porcellana M

KaffeeKultur

Glas S (VPE 6)
glass S (PU 6) / verre S [ vaso S / bicchiere S

Hohe Inhalt Glas

height capacity glass

cm in. Ltr. oz

74 3 01 34 60.2506.9990

KaffeeKultur
Doppel-Espressotasse (VPE 6)

Espresso cup double (PU 6) / tasse a double expresso
| taza de espresso doble / tazzina da caffé doppia

Hohe Inhalt Porzellan

height capacity porcelain

cm in. Ltr. oz

96 33/4 04 135 60.2526.9990
96

Héhe Inhalt Porzellan
height capacity porcelain
cm in. Ltr. oz
96 33/4 025 85

60.2507.9990

Hohe Inhalt 7] Porzellan
height capacity [} porcelain

cm in. Ltr. oz cm o in.

84 31/4 013 44 62 21/2 60.2541.9990
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WWW.RP.RU



TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

KaffeeKultur
Porzellantasse S (VPE 6)

porcelain cup S (PU 6) / tasse en porcelaine S / taza
de procelana S [ tazzina di porcellana S

Hohe Inhalt Porzellan
height capacity porcelain

cm o in. Ltr. oz

74 3 01 34 60.2508.9990

1

KaffeeKultur
Ring S (VPE 6)
ring S (PU 6) / anneau S / anillo S / anello S
passend auf Glas S, Tasse S, Doppel-Espresso-Tasse und
Sahnekannchen von KaffeeKultur

fitting on glass S, cup S, Espresso double cup and
creamer of KaffeeKultur

Cromargan®
stainless 18/10
06.2502.6040

o L

KaffeeKultur KaffeeKultur

Ring XL (VPE 6) Ring L (VPE 6)
ring XL (PU 6) / anneau XL / anillo XL / reggibicchiere ring L (PU 6) / anneau L / anillo L / reggibicchiere L
XL

passend auf Glas L

passend auf Milchkaffeeschale fitting on glass L

fitting on milk coffee pot

Cromargan®
Cromargan® stainless 18/10
stainless 18/10 06.2501.6040
06.2525.6040
Sy’ Sy’
“"‘w"’ A
KaffeeKultur KaffeeKultur
Griff L (VPE 6) Griff M (VPE 6)
handle L (PU 6) / poignée L / asa L [ manico L handle M (PU 6) / poignée M [ asa M [ manico M
passend auf Glas L passend auf Porzellantasse M
fitting on glass L fitting on porcelain cup M
Cromargan® Cromargan®
stainless 18/10 stainless 18/10
06.2503.6040 06.2504.6040

PYCCKMATPOEKT

WWW.RP.RU ‘



TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

Griff S (VPE 6)
handle S (PU 6) / poignée S [ asa S [ manico S

KaffeeKultur

passend auf Glas S, Porzellantasse S, Doppel-
Espressotasse und Sahnekannchen von KaffeeKultur

fitting on glass S, porcelain cup S, Espresso cup double
and creamer of KaffeeKultur

Cromargan®
stainless 18/10
06.2509.6040

._ -

KaffeeKultur

Deckel mit Ausschnitt

lid with cut-out / couvercle avec découpe / tapa con
recorte / coperchio con punto aperto per cucchiaio
passend zu Glas S, Porzellantasse S, Sahnekdnnchen von
KaffeeKultur und Porzellantasse S von CultureCup.

fitting for glass S, porcelain cup S, creamer of
KaffeeKultur and porcelain cup S of CultureCup.

0 Cromargan®

(4] stainless 18/10
cm o in.

6 2 1/4 55.0031.6040

98

—
— —
—
— )
KaffeeKultur
Loffel
spoons / cuillers / cucharas / cucchiai
VPE 12 Stk.
PU 12 pcs.
Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.
n 41/4 54.9901.6040
136 51/4 54.9902.6040
157 61/4 54.9903.6040

Sahne-/Zucker-Set

KaffeeKultur

Sahnekinnchen (VPE 6)

creamer (PU 6) / crémier (UV 6 pc.) / cremera (UV 6
p.) / bricchetto per il latte (UV 6 p.)

kombinierbar mit Ring S, Griff S von KaffeeKultur und
Deckel mit Ausschnitt

to be combined with ring S, handle S KaffeeKultur and
lid with cut-out

Hohe Inhalt Porzellan
height capacity porcelain

cm in. Ltr. oz

7 23/4 01 34 55.0033.9990

KaffeeKultur

sugar and milk set / service pots a lait / sucriers / juego azucarero / cremera /

set lattiera zuccheriera

bestehend aus: Tablett, Sahnekdnnchen und Zuckerbehilter.

consisting of: serving tray, creamer and sugar bowl.

Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen
stainless 18/10, porcelain, please order articles separately

Artikel [ items

Tablett [ serving tray

Sahnekinnchen (VPE 6) [ creamer (PU 6)

Griff S (VPE 6) [ handle S (PU 6)

Porzellantasse S (VPE 6) [ porcelain cup S (PU 6)
Ring S (VPE 6) [ ring S (PU 6)

Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out
Espresso-/Mokkaloffel [ demi-tasse spoon

06.2500.6040
55.0033.9990
06.2509.6040
60.2508.9990
06.2502.6040
55.0031.6040
54.9901.6040

PYCCKHHNPOEKT
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KaffeeKultur KaffeeKultur
Sahnekinnchen, mit Deckel Porzellanbehilter
creamer, with lid / crémier, avec couvercle / cremera, con tapa [ bricchetto per porcelain dish / récipient en porcelaine / recipiente de porcelana / recipiente di
il latte, con coperchio porcellana
Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen fur Zucker, Marmelade, Senf u.a.
stainless 18/10, porcelain, please order articles separately for sugar, jam, mustard ...

Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen

Artikel [ items i . )
stainless 18/10, porcelain, please order articles separately

Sahnekinnchen (VPE 6) [ creamer (PU 6) 55.0033.9990
Griff S (V.PE 6)/ har.\dle S [PU 6) 06.2509.6040 Artikel / items
Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out 55.0031.6040 Porzellantasse S (VPE 6) / porcelain cup S (PU 6) 60.2508.9990
Ring S (VPE 6) [ ring S (PU 6) 06.2502.6040
Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out 55.0031.6040
Espresso-/Mokkaloffel [ demi-tasse spoon 54.9901.6040
% "

KaffeeKultur

Glasbehilter Gliser-Set, Iced Coffee-Set

glass dish / récipient en verre [ recipiente de cristal / recipiente di vetro glass set, iced coffee set / set a glass / juego vasos / set da bicchieres

fiir Zucker, Marmelade, Senf u.a. bestehend aus: Tablett, Glas und Mugl6ffel

for sugar, jam, mustard ... consisting of: serving tray, glass and mug spoon

Cromargan®, Glas, Artikel einzeln bestellen Cromargan®, Glas

stainless 18/10, glass, please order articles separately stainless 18/10, glass

Artikel [ items Artikel / items

Glas S (VPE 6) [ glass S (PU 6) 60.2506.9990 Tablett / serving tray 06.2500.6040
Ring S (VPE 6) / ring S (PU 6) 06.2502.6040 Glas /[ glass 55.0089.9990
Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out 55.0031.6040 Mugléffel [ mug spoon 54.9903.6040
Espresso-/Mokkaldffel / demi-tasse spoon 54.9901.6040

PYCCKHHNPOEKT
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PURE

Teeglas
tea glass / verre a thé / vaso té / bicchiere da té

Cromargan®

| Glas
Héhe Inhalt [} stainless 18/10
height capacity [4] | glass
cm in. Ltr. oz cm in.
9 31/2 02 676 65 21/2 06.3565.6040
Ersatzteil [ spare part
Glaseinsatz [ glass insert 60.3147.9990

Teesieb-Einsatz
tea strainer insert / passoire a thé / interior colador té / colino per té

passend in alle WMF-Teekannen
fitting in all WMF tea pots

Hohe [4] Cromargan®
height (4] stainless 18/10
cm o in. cm in.

7 23/4 5 2 06.3428.6030
100

B

Teesieb-Behilter

tea strainer holder / soucoupe pour passoire a thé [ recipiente colador té /
contenitore per colino té

fiir Teesieb-Einsatz 06.3428.6030; kombinierbar mit Ring S von KaffeeKultur

fitting for tea strainer insert 06.3428.6030; to be combined with ring S KaffeeKultur
Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen

stainless 18/10, porcelain, please order articles separately

Héhe Inhalt
height capacity
cm o in. Ltr. oz

84 31/4 0,13 44
Artikel [ items

Doppel-Espressotasse (VPE 6) [ Espresso cup double (PU 6) 60.2541.9990
Teesieb-Einsatz [ tea strainer insert 06.3428.6030
Ring S (VPE 6) / ring S (PU 6) 06.2502.6040

Teesieb, mit Abtropfschale

tea strainer, with bowl / passoire, avec réceptacle a thé / recipiente colador, de
té con bandejita escurridora [ colino per té con vaschetta raccogligocce

Lange Breite Héhe Cromargan® versilbert
length width height stainless 18/10 silverplated
cm in. cm in. cm in.

12 43/4 95 334 3 11/4 06.3327.6040 19.3327.6440

PYCCKHHNPOEKT
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Zitronenpresse, 6er Set

lemon/orange squeezer, set of 6 / presse-citron,
en 6 parties / exprimidor para limones, 6 piezas /
spremilimone, a 6 vaschette

Cromargan®
stainless 18/10
06.8221.6030

PYCCKMAPOERT
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URBAN
Kaffeekanne Teekanne
coffee pot / cafétiére [ cafetera [ caffettiera tea pot / théiére / tetera [ teiera
Héhe Inhalt Cromargan® versilbert Héhe Inhalt Cromargan® versilbert
height capacity stainless 18/10 silverplated height capacity stainless 18/10 silverplated
cm o in. Ltr. oz cm in. Ltr. oz
135 51/4 03 10,14 06.3342.6041 19.3342.6441 12 43/4 03 10,14 06.3350.6041 19.3350.6441
155 6 05 169 06.3344.6041 19.3344.6441 14 512 05 169 06.3351.6041 19.3351.6441
20 73/4 1 338  06.3346.6041 19.3346.6441
URBAN
Milchkanne Zuckerdose
milk jug / pot a lait / lechera [ lattiera sugar basin [ sucrier [ azucarero [ zuccheriera
Héhe Inhalt Cromargan® versilbert Héhe Inhalt Cromargan® versilbert
height capacity stainless 18/10 silverplated height capacity stainless 18/10 silverplated
cm o in. Ltr. oz cm o in. Ltr. oz
96 33/4 02 676 06.3360.6041 19.3360.6441 74 3 0,25 8,45 06.3370.6041 19.3370.6441

15 412 03 1014

102

06.3361.6041

19.3361.6441

PYCCKHHNPOEKT

WWW.RP.RU



TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

CLASSIC
Kaffeekanne Teekanne
coffee pot [ cafétiére [ cafetera / caffettiera tea pot / théiére / tetera [ teiera
Héhe Inhalt Cromargan® versilbert Héhe Inhalt Cromargan® versilbert
height capacity stainless 18/10 silverplated height capacity stainless 18/10 silverplated
cm in. Ltr. oz cm o in. Ltr. oz
135 51/4 03 N 06.3501.6040 19.3501.6440 n 41/4 03 1 06.3506.6040 19.3506.6440
17 63/4 06 21 06.3502.6040 19.3502.6440 145 53/4 055 19 06.3507.6040 19.3507.6440
22 834 15 53 06.3504.6040 19.3504.6440 175 7 1,25 44 06.3508.6040 19.3508.6440
255 10 2 70 06.3509.6040

=

CLASSIC
Milchkanne Zuckerdose
milk jug / pot a lait / lechera / lattiera sugar basin / sucrier [ azucarero [ zuccheriera
Héhe Inhalt Cromargan® versilbert Héhe Inhalt Cromargan® versilbert
height capacity stainless 18/10 silverplated height capacity stainless 18/10 silverplated
cm in. Ltr. oz cm o in. Ltr. oz

85 31/2 015 5
1 414 03 1
135 51/2 06 21

06.3512.6040
06.3513.6040
06.3514.6040

19.3512.6440
19.3513.6440
19.3514.6440

7 23/4 025 88 06.3519.6040 19.3519.6440

PYCCKHHNPOEKT
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Zuckerdose, mit Deckel

sugar basin, with cover / sucrier, avec couvercle / azucarero, con tapa /

zuccheriera, con coperchio

Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz

95 33/4 015 53 06.3520.6040
12 43/4 025 88 06.3521.6040

Teekanne
tea pot / théiére / tetera [ teiera

teilmattiert, stapelbar
partly satin finished, stackable

versilbert
silverplated

19.3520.6440
19.3521.6440

PURE
Kaffeekanne
coffee pot [ cafétiére [ cafetera [ caffettiera
teilmattiert, stapelbar
partly satin finished, stackable
Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity stainless 18/10
cm in. Ltr. oz
15 412 03 N 06.3801.6040
14 512 06 21 06.3808.6040
20 8 19 665 06.3809.6040
PURE

Milchkidnnchen
creamer [ pots a lait / cremera [ lattiera

teilmattiert

partly satin finished

Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz

95 33/4 03 N 06.3802.6040
104

Héhe
height
cm in.
85 31/4

Inhalt
capacity
Ltr. oz
02 7

Cromargan®
stainless 18/10

06.3806.6040

PYCCKHHNPOEKT
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PURE PURE
SahnegieBer Zuckerdose
creamer [ crémier [ cremera [/ cremiera sugar basin / sucrier [ azucarero / zuccheriera
teilmattiert teilmattiert
partly satin finished partly satin finished
Héhe Inhalt Cromargan® Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity stainless 18/10 height capacity stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz cm in. Ltr. oz
5 2 0,03 1,1 06.3807.6040 85 31/4 02 7 06.3805.6040
; - .
o S -
PURE PURE
Zuckerdose, mit Deckel Zuckerstangengefal
sugar basin, with cover / sucrier, avec couvercle / azucarero, con tapa / sugar pack holder / pots a sucriers [ azucarero para aziicar en cafas [ set
zuccheriera, con coperchio zuccheriera
teilmattiert teilmattiert, stapelbar
partly satin finished partly satin finished, stackable
Héhe Inhalt [4] Cromargan® Héhe [4] Cromargan®
height capacity [4] stainless 18/10 height [4] stainless 18/10
cm in. Ltr. oz cm o in. cm in. cm in.
52 2 01 35 6 21/4 06.2342.6040 85 31/4 6 21/4 06.7120.6040
PYCCKWIMPOEKT
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COMPO COMPO
Kaffeekanne Kaffeebereiter
coffee pot / cafétiére [ cafetera [ caffettiera coffee press [ Presse a café [ Prensa de café [ Pressa per caffé
doppelwandig doppelwandig
double-walled double-walled
Héhe Inhalt Cromargan® Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity stainless 18/10 height capacity stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz cm in. Ltr. oz
153 6 03 10,1 55.0242.6040 191 71/2 06 203 55.0245.6040
19,1 71/2 06 203 55.0243.6040
24 912 1.2 406 55.0244.6040
COMPO COMPO
Sieb mit Deckel Teekanne

plunger

fiir Kaffeebereiter 0,61
for coffeepress 0,6 |

tea pot / théiére / tetera [ teiera

doppelwandig
double-walled

Héhe
height
cm o in.
18,1 71/4

106

Cromargan®
stainless 18/10

55.0253.6040

Héhe
height

cm in.
158 61/4
19,8 73/4

Inhalt
capacity
Ltr. oz
06 203
1.2 406

Cromargan®
stainless 18/10

55.0247.6040
55.0248.6040

PYCCKHHNPOEKT
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COMPO COMPO

Teesieb Teesieb-Behilter

strainer tea strainer holder / soucoupe pour passoire a thé [ recipiente colador té /
contenitore per colino te
fiir Teekanne 0,6 1/ 1,2 |

for tea pot 0,6 1 /1,2 | passend fiir Teesieboe COMPO
fitting for strainers COMPO

Héhe 0 Cromargan®
height 4] stainless 18/10 Héhe [4] Cromargan®
cm in. cm in. height (4] stainless 18/10
98 33/4 88 31/2 55.0251.6040 061 cm o in. cm o in.
12,2 43[4 11,1 41/4 55.0252.6040 (1.21) 82 31/4 8 31/4 55.0094.9990
| ' il
I m !
1
COMPO CONCEPT

Milchkanne Isolierkanne CONCEPT
milk jug / pot a lait / lechera / lattiera vacuum jug CONCEPT / pot isotherme CONCEPT / jarra isotérmica CONCEPT /

carraffa thermica CONCEPT
doppelwandig

double-walled 12 Std. heiB/ 24 Std. kalt, doppelwandig, spiilmaschinenfest
12 h hot/ 24 h cold, double-walled, dishwasher-safe

Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity stainless 18/10 Héhe Inhalt Cromargan®
cm in. Ltr. oz height capacity stainless 18/10
132 31/4 03 101 55.0249.6040 cm o in. Ltr. oz
216 81/2 06 21,12 06.9056.6040
282 1 1 2521 06.9057.6040

PYCCKHHNPOEKT
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Zuckerdosierer Honig-/Sahnespender
sugar dispenser / saupoudreuse a sucre / dosificador aziicar / versazucchero honey/cream dispenser / distributeur & miel / créme [ dispensador miel / nata /
versamiele / versalette
Cromargan®
| Glas Cromargan®
Hohe Inhalt stainless 18/10 | Glas
height capacity [ glass Héhe Inhalt stainless 18/10
cm in. Ltr. oz height capacity | glass
155 6 024 84 06.3661.6040 cm in. Ltr. oz
155 6 0,24 84 06.3664.6040
Ersatzteil [ spare part
Ersatzglas | spare glass 60.8294.9990  Ersatzteil [ spare part

Ersatzglas [ spare glass 60.8294.9990

5

L2y

M

CLASSIC
Zuckergestell, 4tlg. Serviertablett fiir Zucker
sugar server, set of 4 [ service a sucre, en 4 parties / servicio de aziicar, 4 serving tray for sugar [ plateau de service pour sucre / bandeja con azucareros
piezas [ zuccheriera, a 4 vaschette | vassoio per zucchero
Hdhe ermargan® vgrsilbert Artikel einzeln bestellen
height stainless 18/10 silverplated please order articles separately
cm o in.
21 81/4 06.3186.6040 19.3186.6440 Tablett, oval / serving tray, oval
! Lange Breite Cromargan® versilbert
Ersatzteil /.spare part o length width stainless 18/10 silverplated
Porzellaneinsatz | porcelain insert 60.3099.9990 em in. cm in.
22 83/4 155 6 06.7540.6040 19.7540.6440
Zuckerdose [ sugar bowl
Inhalt (4] Cromargan®
capacity 9] ] stainless 18/10

Ltr. oz cmin.
01 35 6 21/4 06.3752.6040

PYCCKHHNPOEKT
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Milch-Zucker-Set

CLASSIC

sugar and creamer set / service pots a lait / sucriers / juego azucarero [ cremera

| set lattiera zuccheriera

Héhe Cromargan®
height stainless 18/10
cm in.

185 71/4  06.3185.6040

Ersatzteil [ spare part
Milchkanne [ milk jug
Zuckerdose [ sugar bow!

sugar bowl [ sucrier [ azucarero [ vassoio per zucchero

06.3415.6040
06.3752.6040

CLASSIC

Zuckerdose
Inhalt 0
capacity [}
Ltr. oz cm o in.

0,1 35 6 21/4 06.3752.6040

Cromargan®
stainless 18/10

Milchkanne

milk jug / pot a lait / lechera / lattiera
Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz

8 31/4 015 53 06.3415.6040

Sahne-Zucker-Set

sugar and creamer set / service pots a lait / sucriers / juego azucarero [ cremera
| set lattiera zuccheriera

bestehend aus: Gestell, Sahnekannchen, Zuckerdose, Loffel
consisting of: stand, cream dispenser, sugar dispenser, spoon

teilmattiert

partly satin finished

PURE

Héhe
height
cm o in.
18 7

Inhalt Cromargan®
capacity stainless 18/10
Ltr. oz

02 7 06.3804.6040

Ersatzteil [ spare part

Gestell [ stand

Milchkdnnchen [ creamer
Zuckerdose [ sugar basin
Espresso-/Mokkaloffel [ demi-tasse spoon

06.3804.6045
06.3806.6040
06.3805.6040
54.9901.6040

PYCCKHHNPOEKT
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PURE
Sahne-Zucker-Set

sugar and creamer set / service pots a lait / sucriers / juego azucarero [ cremera
| set lattiera zuccheriera

bestehend aus: Gestell, Sahnekannchen, Zuckerstangengefa
consisting of: stand, cream dispenser, sugar pack holder

teilmattiert

partly satin finished

Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz

18 7 02 7 06.3803.6040

Ersatzteil [ spare part

Gestell [ stand

Milchkdnnchen [ creamer
ZuckerstangengefaB [ sugar pack holder

06.3804.6045
06.3806.6040
06.7120.6040

PURE
Sahne-Zucker-Set

sugar and milk set / service pots a lait / sucriers / juego azucarero / cremera /
set lattiera zuccheriera

bestehend aus Gestell, 2x Zuckerbehalter Glas und Sahnekénnchen Porzellan
consisting of: stand, 2x sugar bowl! glass and creamer porcelain

Cromargan®, Glas, Porzellan, Artikel einzeln bestellen
stainless 18/10, glass, porcelain, please order articles separately

Artikel [ items

Gestell nieder [ stand low

Glas S (VPE 6) / glass S (PU 6)

Ring S (VPE 6) [ ring S (PU 6)

Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out
Sahnekinnchen (VPE 6) [ creamer (PU 6)
Griff S (VPE 6) [ handle S (PU 6)
Espresso-/Mokkaloffel [ demi-tasse spoon

06.2340.6045
60.2506.9990
06.2502.6040
55.0031.6040
55.0033.9990
06.2509.6040
54.9901.6040

110

PURE
Zuckergestell, 4tlg.

sugar set, 4 pes. / service a sucriers, 4 parties / juego azucarero, 4 piezas / set
zuccheriera, a 4vaschette

bestehend aus: Gestell, 4x Zuckerbehilter

consisting of: stand, 4 sugar bowls

Héhe [4] Cromargan®
height [0} stainless 18/10
cm in. cm in.

161 61/2 14 51/2 06.2339.6040

Ersatzteil [ spare part

Gestell nieder [ stand low 06.2340.6045

Porzellaneinsatz [ porcelain insert 60.3099.9990
i
PURE

Milch-Zucker-Set, 3tlg.

sugar and milk set, set of 3 / service pots a lait / sucriers, en 3 parties / juego
azucarero | cremera, 3 piezas [ set lattiera zuccheriera, a 3 vaschette

bestehend aus: Gestell, 2x Zuckerbehilter, 1 Sahnekénnchen
consisting of: stand, 2x sugar bowl, T milk pot

Héhe 0 Cromargan®
height [0} stainless 18/10
cm in. cm in.

161 61/2 14 51/2 06.2340.6040

Ersatzteil [ spare part

Zuckerdose, mit Deckel / sugar basin, with cover
Gestell nieder [ stand low

Milchkénnchen [ creamer

06.2342.6040
06.2340.6045
06.3806.6040

PYCCKHHNPOEKT
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Gestell nieder

stand low / présentoir bas / soporte bajo / porta basso

Héhe 0 Cromargan®
height [4] stainless 18/10
cm in. cm

in.
16 61/4 14 51/2

Menage klein dunkel

06.2340.6045

stand small dark / menagére petits / set / ménage

mit 3 Einsatzen fir Teelichter, Stab- oder Stumpenkerzen.
with 3 inserts for tealights and other kinds of candles.

Holz dunkel gebeizt, nicht spiilmaschinengeeignet

wood dark stained, not dishwasher-safe

PURE Exclusiv

Lange Breite Hohe
length width height

cm o in. cm in. cm o in.
205 8 62 212 37 11)2

Cromargan®
| Holz
Stainless /
wood

55.0039.6040

=<

PURE Exclusiv
Milch-Zucker-Set

sugar and milk set / service pots a lait / sucriers / juego azucarero / cremera /
set lattiera zuccheriera

in 2 Holzvarianten. Mit 3 Einsitzen fir wahlweise Glaser S, Tassen S (0. Abb.) oder
Sahnekdnnchen KaffeeKultur und Tassen S von CultureCup (o. Abb.).

in 2 wood versions. With 3 inserts alternatively for glasses S, cups S (w/o pic.) or
creamer of KaffeeKultur and cups S of CultureCup (w/o pic.).

Artikel einzeln bestellen, Holz dunkel gebeizt, Holz lackiert, nicht
splilmaschinengeeignet

please order articles separately, wood dark stained, wood lacquered, not dishwasher-
safe

Artikel [ items

Menage klein dunkel [ stand small dark
Menage klein natur [ stand small nature
Glas S (VPE 6) [ glass S (PU 6)
Sahnekinnchen (VPE 6) [ creamer (PU 6)
Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out
Espresso-/Mokkaloffel [ demi-tasse spoon

55.0039.6040
55.0039.6140
60.2506.9990
55.0033.9990
55.0031.6040
54.9901.6040

PURE Exclusiv

Menage klein natur

stand small nature [ chandelier bougie a chauffe-plat / candelero lamparilla,
peq. / candeliere lumino, pice

mit 3 Einsatzen fiir Teelichter, Stab- oder Stumpenkerzen.

with 3 inserts for tealights and other kinds of candles.

Holz lackiert, nicht spiilmaschinengeeignet
wood lacquered, not dishwasher-safe

Cromargan®
| Holz
Linge Breite Héhe Stainless /
length width height wood
cm in. cm in. cm in.
205 8 62 212 37 112 55.0039.6140

PYCCKHHNPOEKT
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PURE Exclusiv
Milch-Zucker-Set, 4tlg.

sugar and milk set, set of 4 / service pots a lait / sucriers, en 4 parties / juego
azucarero | cremera, 4 piezas [ set lattiera zuccheriera, a 4 vaschette

in 2 Holzvarianten. Mit 4 Einsatzen fiir Glaser S oder Tassen S (0.Abb.) von
KaffeeKultur, Sahnekédnnchen und ZuckerstangengefaB von PURE oder Tassen S von
CultureCup (0.Abb.).

in 2 wood versions. With 4 inserts for glasses S or cups S (w/o pic.) of KaffeeKultur
or creamer and sugar pack holder of PURE or cups S of CultureCup (w/o pic.).

Artikel einzeln bestellen, Holz dunkel gebeizt, Holz lackiert, nicht
splilmaschinengeeignet

please order articles separately, wood dark stained, wood lacquered, not dishwasher-
safe

PURE Exclusiv
Milch-Zucker-Set, 4tlg.

sugar and milk set, set of 4 / service pots a lait / sucriers, en 4 parties / juego
azucarero | cremera, 4 piezas [ set lattiera zuccheriera, a 4 vaschette

in 2 Holzvarianten. Mit 4 Einsatzen fiir Glaser S oder Tassen S (0.Abb.) von
E(affeel;ultur, Sahnekédnnchen und Zuckerdose von PURE oder Tassen S von CulturCup
0.Abb.).

in 2 wood versions. With 4 inserts for glasses S or cups S (w/o pic.) of Kaffeekultur
or creamer and sugar basin of PURE or cups S of CultureCup (w/o pic.).

Artikel einzeln bestellen, Holz dunkel gebeizt, Holz lackiert, nicht
splilmaschinengeeignet

please order articles separately, wood dark stained, wood lacquered, not dishwasher-
safe

Artikel [ items
Menage groB dunkel / stand large dark
Menage groB natur /[ stand large nature

55.0034.6040
55.0034.6140

Glas S (VPE 6) / glass S (PU 6) 60.2506.9990
Milchkinnchen [ creamer 06.3806.6040
ZuckerstangengefaB [ sugar pack holder 06.7120.6040

55.0031.6040
54.9901.6040

Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out
Espresso-/Mokkaloffel [ demi-tasse spoon

PURE Exclusiv

Menage groB dunkel

stand large dark /[ service pots a lait / sucriers, en 4 parties / huego
condimentos / set lattiera zuccheriera, a 4 vaschette

Gestell mit 4 Einsitzen fiir Essig/Ol/Salz/Pfeffer, Milch/Zucker, Marmelade u.v.m.
stand with 4 inserts for vinegar/oil/salt/pepper, milk/sugar, jam and many more.

Holz dunkel gebeizt, nicht splilmaschinengeeignet
wood dark stained, not dishwasher-safe

Artikel [ items

Menage groB dunkel / stand large dark 55.0034.6040
Menage groB natur [ stand large nature 55.0034.6140
Glas S (VPE 6) [ glass S (PU 6) 60.2506.9990
Zuckerdose, mit Deckel [ sugar basin, with cover 06.2342.6040
Milchkdnnchen [ creamer 06.3806.6040
Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out 55.0031.6040

Espresso-/Mokkaloffel [ demi-tasse spoon 54.9901.6040

PURE Exclusiv

Menage groB natur

stand large nature / service pots a lait / sucriers, en 4 parties [ huego
condimentos / set lattiera zuccheriera, a 4 vaschette

Gestell mit 4 Einsatzen fiir Essig/0l/Salz/Pfeffer, Milch/Zucker, Marmelade u.v.m.
stand with 4 inserts for vinegar/oil/salt/pepper, milk/sugar, jam and many more.
Holz dunkel gebeizt, nicht splilmaschinengeeignet

wood dark stained, not dishwasher-safe

Cromargan®
| Holz
Lange Breite Héhe Stainless |
length width height wood
cm o in. cm in. cm in.
145 53/4 145 53/4 254 10 55.0034.6040
112

Cromargan®
| Holz
Lange Breite Hoéhe Stainless |
length width height wood
cm in. cm in. cm in.
145 53/4 145 53/4 254 10 55.0034.6140

PYCCKHHNPOEKT
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TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

=<

]
PURE PURE

Kaffeetablett Porzellanschale, 3-geteilt
serving tray / plateau de service / bandeja / vassoio porcelain bowl 3-section / coupe en porcelaine 3 parties [ cuenco de porcelana

3 divisiones / vassoietto tripartito portazzucchero
oval, stapelbar

oval, stackable mit 2 Unterteilungen fiir Tee, Zucker oder Antipasti, passend in Tablett 06.7551.6040

with 2 partitions for tea, sugar or Antipasti, fitting in serving tray 06.7551.6040

Lange Breite Cromargan®

length width stainless 18/10 Lange Breite Héhe Porzellan
cm in. cm in. length width height porcelain
27 101/2 17 63/4 06.7550.6040 cm in. cm in. cm in.

21 81/4 87 31/2 325 11/4 60.3538.9990

PYCCKHHNPOEKT
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WEINKUHLER & STANDER

WINE COOLER & STANDS

CLASSIC PURE
Punchbowl Punchbowl
punch bowl / bol a punch / ponchera / bowl per punch punch bowl / bol a punch / ponchera [ bowl per punch
Héhe Inhalt [4] Cromargan® versilbert Héhe [4] Cromargan®
height capacity 4] stainless 18/10 silverplated height [4] stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz cm in. cm o in. cm in.

29 111/2 10 350 38,5 151/4 06.0446.6040

19.0446.6440

Punchbowl

punch bowl / bol a punch / ponchera / bowl per punch
Hohe Inhalt [4] Cromargan®
height capacity 4] stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz cm in.

29 111/2 10 350 38,5 151/4 06.0449.6040

114

27 103/4 38 15 06.0471.6040

DIVA

Getrinkekiihler

beverage cooler [ seau a boisson / cubo bebida / rinfresca bevanda

Kann verwendet werden mit Kiihlelement 55.0125.9990, fiir 3 Wasser-, Saft-,
Milchkaraffen 06.1770.6040, 3 Getrinkeflaschen (Bsp. Wasser, Wein, etc.) mit max.
10 cm Flaschendurchmesser, 6 Getrankeflaschen (Bsp. Wasser, Saft, Bier etc.) mit
max. 7 cm Flaschendurchmesser

Can be used with cooling element 55.0125.9990, for 3 water/juice/milk decanter
06.1770.6040, 3 beverage bottles (e.g. water, wine, etc.) with max. 4 in. bottle
diameter, 6 beverage bottles (e.g. water, juice, beer, etc.) with max. 2 34 in. bottle
diameter

stapelbar, doppelwandig, splilmaschinenfest
stackable, double-walled, dishwasher-safe

Lange Breite Héhe Inhalt Cromargan®
length width height capacity stainless 18/10
cm o in. cm in. cm in. Ltr. oz

275 103/4 262 101/4 17 63/4 73 257 55.0124.6040

Zubehor [ accessories

Kiihlelement [ cooling element 55.0125.9990

PYCCKHHNPOEKT
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WEINKUHLER & STANDER
WINE COOLER & STANDS

DIVA

Kiihlelement

cooling element / élément réfrigérante / elemento refrigerador / elemento per
il ghiaccio

mit Kiihlgelfiillung zum Einfrieren bis -18°C. Stapelbar. Kann verwendet werden

mit Getrankekiihler 55.0124.6040 oder separat, fiir 3 Wasser-, Saft-, Milchkaraffen
06.1770.6040, 3 Getriinkeflaschen (Bsp. Wasser, Wein, etc.) mit max. 10 cm
Flaschendurchmesser, 6 Getrinkeflaschen (Bsp. Wasser, Saft, Bier etc.) mit max. 7 cm
Flaschendurchmesser

with cooling core for freezing down to -18°C. Stackable. Can be used with beverage
cooler 55.0124.6040 or separately, for 3 water decanter 06.1770.6040, 3 beverage
bottles (e.g. water, wine, etc.) with max. 4 in. bottle diameter, 6 beverage bottles (e.g.
water, juice, beer, etc.) with max. 2 34 in. bottle diameter

splilmaschinengeeignet
dishwasher-safe

Lange Breite Héhe

length width height

cm in. cm in. cm in.

253 10 24 912 13,3 53/4 55.0125.9990

CLASSIC
Wein-/Sektkiihler

wine / champagne cooler [ seau a vin [ champagne / cubo vino / champén /
rinfrescavino / spumante

flir 2 Flaschen. Passend in Weinkihlerstander mit Durchm. mind. 20 cm
for 2 bottles. Fitting in stand for wine/champagne with dia. 20 cm minimum

CLASSIC
Wein-/Sektkiihler

wine [ champagne cooler / seau a vin [ champagne [ cubo vino / champan /
rinfrescavino / spumante

passend in Weinkiihlerstdnder mit Durchmesser mind. 15 cm
fitting in stand for wine/champagne cooler with dia. 15 cm minimum

rund

round

Hoéhe Inhalt Cromargan® versilbert
height capacity stainless 18/10 silverplated
cm o in. Ltr. oz

208 81/4 43 151 06.8190.6040 19.8190.6440

PURE
Wein-/Sektkiihler

wine [ champagne cooler [ seau a vin [ champagne [ cubo vino / champan /
rinfrescavino / spumante

Passend in Weinkihlerstander mit Durchm. mind. 16 cm
Fitting in stand for wine/champagne with dia. 16 cm minimum

rund rund

round round

Héhe Inhalt Cromargan® Héhe Inhalt [4] Cromargan®
height capacity stainless 18/10 height capacity 0 stainless 18/10
cm in. Ltr. oz cm o in. Ltr. oz cm - in.

235 91/4 8 281 06.8051.6040

22 83/4 47 165 19 71/2 06.0469.6040

PYCCKHHNPOEKT
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WEINKUHLER & STANDER
WINE COOLER & STANDS

i

|
Fe

\ / |
URBAN NEUTRAL
Weinkiihler Wein-/Sektkiihler
wine [ champagne cooler [ seau a vin [ champagne [ cubo vino / champan / wine / champagne cooler [ seau a vin [ champagne / cubo vino / champan /
rinfrecavino /[ spumante rinfrescavino / spumante
Passend in Weinkihlerstander mit Durchm. mind. 16 cm. Passend in Weinkihlerstander mit Durchm. mind. 16 cm
Fitting in stand for wine/champagne with dia. 16 cm minimum. Fitting in stand for wine/champagne with dia. 16 cm minimum
doppelwandig rund
double-walled round
Héhe Inhalt [4] Cromargan® Héhe Inhalt Cromargan®
height capacity 4] stainless 18/10 height capacity stainless 18/10
cmoin. Ltr. oz cm o in. cm o in. Ltr. oz
24 912 32 13 16  61/4 55.0064.6040 208 81/4 43 151 06.8019.6040
DIVA
Weinkiihler Getrinkekiihlerstinder
wine cooler / seau a vin [ cubo vino / rinfrescavino stand for beverage cooler / support pour seau a boisson / portavasos para
bebidas / portabevande piu fresco
passend in Weinkiihlerstdnder mit Durchm. mind. 12,5 cm
Stting i i thodi ini Héhe @ Schale Cromargan®
Fitting in stand for wine/champagne with dia. 12,5 cm minimum height p dish stainless 18/10
doppelwandig cm in. cm in.
double-walled 59,5 23 1/2 30 113/4 55.0126.6040
Hohe Inhalt [4] Cromargan®
height capacity 4] stainless 18/10
cm o in. Ltr. oz cm in.

195 73/4 16 56 12 43/4 06.8239.6040

PYCCKHHNPOEKT
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WEINKUHLER & STANDER
WINE COOLER & STANDS

LA

Weinkiihlerstinder

stand for wine/champagne cooler / support pour seau & champagne /
portacubos vino/champan / colonna per secchio spumante

=<

Weinkiihlerstinder

stand for wine/champagne cooler / support pour seau & champagne /
portacubos vino/champan /[ colonna per secchio spumante

rund rund

round round

Héhe @ Schale Cromargan® versilbert Héhe @ Schale Cromargan®
height @ dish stainless 18/10 silverplated height @ dish stainless 18/10
cm in. cm in. cm in. cm o in.

60 231/2 16 61/4 06.8337.6040 19.8337.6440

N |

Weinkiihlerstinder

stand for wine/champagne cooler / support pour seau & champagne /
portacubos vino/champan / colonna per secchio spumante

PURE

rund

round

Héhe 0 @ Schale Cromargan®
height [4] @ dish stainless 18/10
cm o in. cm in. cm o in.

68,8 27 25 93/4 16 61/4 06.0468.6040

60 231/2 20 8

06.8452.6040

CLASSIC
Flaschenteller
coaster for bottles / dessous de bouteille / portabotella / sottobottiglia
@ Schale Cromargan® versilbert
@ dish stainless 18/10 silverplated

cm in.

105 41/4 06.2177.6040 19.2177.6440

PYCCKHHNPOEKT
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WEINKUHLER & STANDER
WINE COOLER & STANDS

CLASSIC NEUTRAL
Rotweinwiege Weinkorb
red wine cradle / porte-bouteille / portabotellas / versavino wine-basket / panier a vin [ cesta vino / cestino portavino
fiir Flasche 0,75 Ltr., verchromt Lange Br_eite Hﬁ_he v_ersilbert
for bottle 26,3 oz., chromeplated length width height silverplated
cm in. cm in. cm in.
235 91/4 10 4 175 7 19.2379.6440

06.8045.5080

PYCCKHHNPOEKT
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SERVIERGERATE
SERVING UTENSILS

NEUTRAL PURE
Sauciere Sauciere
gravy boat [ sauciére / salsera [ salsiere gravy boat / sauciére / salsera / salsiere
auf FuB teilmattiert, auf FuB, stapelbar
footed partly satin finished, footed, stackable
Inhalt Cromargan® Inhalt Cromargan®
capacity stainless 18/10 capacity stainless 18/10
Ltr. oz Ltr. oz
0,15 53 06.6244.6040 02 7 06.0473.6040
03 105 06.6245.6040 05 175 06.0474.6040
05 175 06.6246.6040
g —
CLASSIC PURE

Légumier
vegetable dish and cover [ Iégumier et couvercle / legumbrera con tapa /
legumiera con coperchio

Légumier Unterteil / base

Inhalt [} Cromargan®
capacity [4] stainless 18/10
Ltr. oz cm o in.

035 123 14 51/2 06.2786.6041

Légumier Deckel / cover

(4] Cromargan®
7] stainless 18/10
cm in.

14 51/2 06.2786.6042

Légumier Unterteil / base

Inhalt 0 Cromargan®
capacity (4} stainless 18/10
Ltr. oz cm o in.

06 21 16 61/4 06.2787.6041
Légumier Deckel / cover

[1] Cromargan®

[4] stainless 18/10

cm in.

16 61/4 06.2787.6042

Universalschale
universal dish / coupe universelle / recipiente universal / ciotola universale

teilmattiert, stapelbar
partly satin finished, stackable

Héhe 0 Schale
height 0 dish

cm o in. cm o in.
55 21/4 12 43[4

Cromargan®
stainless 18/10

06.1799.6040

PYCCKHHNPOEKT
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SERVIERGERATE
SERVING UTENSILS

N =

NEUTRAL

Universalschale
finger bowl / coupe universelle / recipiente universal / ciotola universale

Inhalt @ Schale Cromargan®
capacity @ dish stainless 18/10
Ltr. oz cm in.

02 7 12 43[4 06.1849.6040

Butterkiihler
butter cooler / refraichisseur a beurre [ enfriador para mantequilla / rinfresca-
burro

mit Unterteller
with underliner

Héhe [4] Cromargan®
height [0} stainless 18/10
cm o in. cm in.

65 21/2 145 53/4 06.1089.6040

Ersatzteil [ spare part
Einsatzsieb [ sieve
Unterteller [ underliner

06.1089.6044
06.1089.6043

120

CLASSIC
Butterkiihler

butter cooler / refraichisseur a beurre [ enfriador para mantequilla / rinfresca-
burro

Héhe [4] Cromargan® versilbert
height 0 stainless 18/10 silverplated
cm in. cm in.

8 31/4 55 21/4 06.1090.6040 19.1090.6440

Ersatzteil [ spare part

Porzellanunterteil [ porcelain base 60.3038.0690

CLASSIC
Butterkiihler

butter cooler / refraichisseur a beurre [ enfriador para mantequilla / rinfresca-
burro

Unterteil / base

Inhalt [} Cromargan® versilbert
capacity 4] stainless 18/10 silverplated
Ltr. oz cm in.

0,12 4.2 12 43/4 06.3847.6041 19.3847.6441

Butterkiihler Einsatz [ Butter cooler

insert
Cromargan® versilbert
stainless 18/10 silverplated

06.1082.6044 19.1082.6444

PYCCKHHNPOEKT
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SERVIERGERATE Me
SERVING UTENSILS

k A aF

PURE Exclusiv

Butterkiihler Dessertgestell

butter cooler [ refraichisseur a beurre / enfriador para mantequilla / rinfresca- dessert stand / présentoir 4 gateau [ soporte plato postre / porta piattini per
burro dessert

Inhalt @ Schale in 2 Holzvarianten. Mit 3 Einsatzen fiir wahlweise Gléaser S, Tassen S oder

capacity 0 dish Sahnekénnchen (0. Abb.) von KaffeeKultur und Tassen S von CultureCup (0. Abb.).
Lt oz cm in. in 2 wood versions. With 3 inserts alternatively for glasses S, cups S or creamer (w/o
02 7 12 43[4 pic.) of KaffeeKultur and cups S CultureCup (w/o pic.).

Universalschale / finger bowl

Inhalt @ Schale Cromargan® Cr(_?margan_®, Holzldunkel gebeizt, Holz lackiert, Artikel einzeln bestellen, nicht
capacity 0 dish stainless 18/10 splilmaschinengeeignet

Ltr. oz cm in. stainl_ess 18/10, wood dark stained, wood lacquered, please order articles separately,
02 7 12 43[4 06.1849.6040 not dishwasher-safe

Butterkiihler Einsatz /

Butter cooler insert Artikel [ items

C ® Menage klein dunkel [ stand small dark 55.0039.6040
romargan .

stainless 18/10 Menage klein natur [ stand small nature 55.0039.6140
06.1082.6044 Glas S (VPE 6) [ glass S (PU 6) 60.2506.9990

Y

ababed

PURE Exclusiv PURE Exclusiv
Dessertgestell Menage
dessert stand / présentoir 4 gateau [ soporte plato postre / porta piattini per menage [ menagére, a tapenades / set 3 recipientes / ménage per tapenade
dessert
in 2 Holzvarianten. Fiir Tapenade, Fleur de Sel oder Saucen und Dips
in 2 Holzvarianten. Mit 3 Einsdtzen fiir wahlweise Gliser S, Tassen S (0. Abb.) oder in 2 wood versions. For tapenade, fleur de sel or dips
Sahnekénnchen von KaffeeKultur und Tassen S von CultureCup (0. Abb.). ’ P ' P
in 2 wood versions. With 3 inserts alternatively for glasses S, cups S (w/o pic.) or Cromargan®, Holz dunkel gebeizt, Holz lackiert, Artikel einzeln bestellen, nicht
creamer of KaffeeKultur and cups S of CultureCup (w/o pic.). spiilmaschinengeeignet
X . . E . stainless 18/10, wood dark stained, wood lacquered, please order articles separately,
Cromargan®, Holz dunkel gebeizt, Holz lackiert, Artikel einzeln bestellen, nicht not dishwasher-safe

splilmaschinengeeignet

stainless 18/10, wood dark stained, wood lacquered, please order articles separately,

not dishwasher-safe Artikel [ items

Menage klein dunkel / stand small dark 55.0039.6040
Artikel | items Menage klein natur [ stand small nature 55.0039.6140
Menage klein dunkel / stand small dark 55.0039.6040 Porzellanschilchen [ porcelain bowl 55.0093.9990
Menage klein natur [ stand small nature 55.0039.6140 Gewiirzloffel [ spicy spoon 54.9184.6040
Sahnekinnchen (VPE 6) [ creamer (PU 6) 55.0033.9990
Deckel mit Ausschnitt / lid with cut-out 55.0031.6040
Espresso-/Mokkaldffel [ demi-tasse spoon 54.9901.6040

PYCCKHHNPOEKT
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W SERVIERGERATE

SERVING UTENSILS

PURE Exclusiv

Menage klein dunkel
stand small dark / menageére petits / set / ménage

mit 3 Einsatzen fiir Teelichter, Stab- oder Stumpenkerzen.
with 3 inserts for tealights and other kinds of candles.

Holz dunkel gebeizt, nicht splilmaschinengeeignet
wood dark stained, not dishwasher-safe

Cromargan®
| Holz
Linge Breite Hoéhe Stainless /
length width height wood
cm in. cm in. cm in.
205 8 62 21/2 37 11/2 55.0039.6040

Dessertgestell

dessert stand / présentoir a gateau [ soporte platos postre / porta piattini per
dessert

passend fiir Teller bis @ 16 cm (ohne Teller)

fitting for plates @ 6 1/4 in. (without plates)

PURE Exclusiv

Menage klein natur

stand small nature / chandelier bougie a chauffe-plat / candelero lamparilla,
peq. / candeliere lumino, pice

mit 3 Einsdtzen fur Teelichter, Stab- oder Stumpenkerzen.

with 3 inserts for tealights and other kinds of candles.

Holz lackiert, nicht spiilmaschinengeeignet
wood lacquered, not dishwasher-safe

Héhe [4] 0 Ring Cromargan®

height [4] 0 ring stainless 18/10

cm in. cm o in. cm in.

255 10 185 71/4 105 41/4 06.4397.6040
122

Cromargan®
| Holz
Linge Breite Hohe Stainless /
length width height wood
cm in. cm in. cm in.
205 8 62 212 37 112 55.0039.6140
e ———
S ———
-—{“q:__'_'_.“-——-
Serviergestell

serving stand / présentoir a assiette / soporte platos / portapiatti

passend fiir Teller @ 26 cm (ohne Teller)
fitting for plates @ 10 1/4 in. (without plates)

Hohe [4] 0 Ring Cromargan®
height [4] @ ring stainless 18/10
cm in. cm in. cm in.

40 153/4 285 111/4 186 71/4 06.4395.6040

PYCCKHHNPOEKT
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SERVIERGERATE
SERVING UTENSILS

CLASSIC

Kaviarkiihler
caviar cooler / refraichisseur a caviar [ enfriador caviar / rinfresca-caviale

Unterteil / base

Inhalt [4] Cromargan® versilbert
capacity [4] stainless 18/10 silverplated
Ltr. oz cm o in.

0,12 42 12 43[4 06.3847.6041 19.3847.6441

Kaviarkiihler Einsatz /[ Insert caviar

cooler
Cromargan® versilbert
stainless 18/10 silverplated

06.3851.6044 19.3851.6444

Glaseinsatz / glass insert

Glas
glass
19.9999.8617

CLASSIC
Chillcup

chilleup / chillcup / copa coctel mariscos / chillcup

mit Ring und Glaseinsatz
with ring and glass insert

CLASSIC
Chillcup

chillcup / chilleup / copa coctel mariscos / chillcup

mit Ring und Metalleinsatz
with ring and metal insert

Unterteil / base

Inhalt [4] Cromargan® versilbert
capacity [4] stainless 18/10 silverplated
Ltr. oz cm o in.

0,12 42 12 43/4 06.3847.6041 19.3847.6441
Ring / ring

(4] Cromargan® versilbert

[0} stainless 18/10 silverplated

cm in.

12 43/4 06.3853.6045 19.3853.6445

Glasschale / glass dish
Glas

glass

19.9999.8616

Unterteil / base

Inhalt [4] Cromargan® versilbert
capacity [4] stainless 18/10 silverplated
Ltr. oz cm in.

012 42 12 43/4 06.3847.6041 19.3847.6441
Ring / ring

[4] Cromargan® versilbert

[} stainless 18/10 silverplated

cm o in.

12 43/4 06.3853.6045 19.3853.6445

CLASSIC
Petits Fours-Stiander

petits-fours-stand / porte petits fours / portapastas / alzata porta dolci

Héhe [4] Cromargan® versilbert
height [} stainless 18/10 silverplated
cm o in. cm o in.

13 5 155 6 06.4379.6040 19.4379.6440

PYCCKHHNPOEKT
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W SERVIERGERATE
SERVING UTENSILS

Mokkaétagere
pastry stand / porte petits fours / portapastas / alzata portadolci

L~

2 Ebenen, @ Schale: 10,7 cm [ 15,5 cm
2 levels, @ bowl: 4 1/4in. [ 6 in.

CLASSIC

Héhe
height
cm o in.
215 81/2

[4]
[4]
cm in.
155 6

versilbert
silverplated

19.6907.6440

URBAN

Petits Fours-Stinder
petits-fours-stand / porte petits fours / portapastas / alzata porta dolci

Héhe [4] Cromargan®

height [0} stainless 18/10

cm in. cm in.

87 31/2 15 6 55.0067.6040
—

pastry stand / porte petits fours / portapastas / alzata porta dolci

URBAN

Mokkaétagere
Héhe [4]
height [4]
cm o in. cm
133 51/4 20
124

in.
7 3/4

Cromargan®
stainless 18/10

55.0066.6040

PURE Exclusiv

Petits Fours-Stinder
petits-fours-stand / porte petits fours / portapastas / alzata porta dolci

in 2 Holzvarianten. Metall-Aufsatz Petit-Fours und Tischnummernstander kénnen
flexibel getauscht werden. Hohe HolzfuB 10 em. HolzfuB nicht spiilmaschinenfest!

in 2 wood versions. Metal support for petits-fours or table number stand can be
switched flexibly. Height of wooden foot 10 cm /[ 4 in.. Wooden foot not dishwasher-
safe!

Cromargan®, Holz dunkel gebeizt, Holz lackiert, Artikel einzeln bestellen, nicht
splilmaschinenfest

stainless 18/10, wood dark stained, wood lacquered, please order articles separately,
not dishwasher-safe

Hohe [4]
height [4]
cm in. cm in.

14 51/2 15 6
Arti